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A „FRANKLIN-TÁRSULAT" 
magyar irodalmi in téze t és k ö n y v n y o m d a k iadásában (Budapest , e g y e t e m - u t c z a 

4 - ik s z á m ) m e g j e l e n t és minden könyvárusnál kapható : 

JÓKAI MÓR MUNKÁI. 
Népszerű kiadás. 

8 C ^ 40 kr. egy-egy kötet. 
1. A varchoniták. 
2. Fortunatus Imre. — Shirin. 
3. Kalóz-király. 
4 Sonkoly Gergely. — A drága kfivek. — 

Marce Zare. 
5 — 9 . Törökvilág Magyarországon. 5 füzet. 

10. A bűntárs. — Nepean sziget. 
11. 12 A kétszarvú ember. — Az egyiptusi rózsa. 

2 tüzet. 
13. Koronát szerelemért. — A Hargita. — 

A kalmár és családja. 
14. Petki Farkas leányai. — Háromszéki 

leányok. — A két szász. 
lő. Regék. 
16. Carinus. — A nagyenyedi két fűzfa. 
17. A serfőző. — A nyomorék naplója. — 

Fekete világ. 
18—20. Erdély aranykora. Regénv. 3 füzet. 
21 —23. Csataképek 1848—1849-061. 3 füz.'t. 

24. Bujdosó naplója. — Kurbán bég. — 
Megölt ország. 

25. 26 

27 
28 29. 
30. 31. 
32- -37. 
88- -43. 
44- -47. 
48- -53. 

54. 55. 
56- -59. 
60- -63, 
64 65. 
66. 67 
68- -71. 
72. 73. 
74- -76. 
77 82. 

83. 
84- -89 
90- -93 

A fehér rózsa. — Humorisztikus papír­
szeletek. 2 füzet. 

Magyarhon szépségei. 
Szomorú napok. 2 füzet. 
A janicsárok végnapjai. 2 füzet. 
Kárpáthy Zoltán. 6 füzet. 
Egy magyar nábob. 6 füzet. 
Az uj földesúr. 4 füzet. 
Szegény gazdagok. — Az utolsó budai 
basa. 6. füzet. 

A magyar előidőkből. 2 füzet. 
Hétköznapok. 4 füzet. 
A régi jó táblabirák. 4 füzet. 
Délvirágok. 2 füzet 
Milyenek a nők ? 2 füzet. 
Véres könyv. 4 füzet. 
A magyar nép élcze. 2 füzet 
Árnyképek. 3 füzet. 
A kőszivil ember fiai. 6 füzet. 
Milyenek a férfiak? 
Politikai divatok. 6 füzet. 
Mire megvénülünk. 4 füzet. 

JÓSIKA MIKLÓS REGÉNYEI. 
Népszerű kiadás. 

»- egy-egy kötet. 
2 
8 

- 6, 
-10. 

11 — U. 
15. 16 
17—24. 

Abnfi. 2 kötet 
Zólyomi. 
Az utoKó Bnthori. 3 kötet. 
A csehek Magyarorszáicban. 4 
kötet 
Zrínyi a költő . 4 kötet. 
A könnyelműek. 2 kötet 
Második Hakorzi Ferencz 8 
kötet. 

25. 26. Essther. 2 kötet. 
27. 28. Rom titkai. 2 kötet. 
2 9 - 3 2 . A hat Uderszki leány. 4 kötet. 
3 3 - 3 5 A két barát. 3 kötet. 
36—40. Jósika Itatván 5 kötet 
41—43 A zöld vadasz. 3 kötet. 
44—49 Egy néiter szabadsághős 6 kötet. 
50. 51. Két k irá lynő . 2 kötet. 

52. E g y kétemeletes ház Pesten. 

JÓSIKA MIKLÓS 

BESZÉLYEI ÉS KISEBB REGÉNYEI. I 
Uj olcsó kiadás. 

16-rét . N y o l c z k ö t e t 4 frt, e g y - e g y k ö t e t 5 0 kr. 

1. Az élet utjai. Egy kötet (282 lap), fűzve 
4. Elet és tündérhon. 3 kötet (503 lap), fűzve 
6. Sziv rejtelmei. 2 kötet (579 lap), fűzve 
8. Viszhangok. 2 kötet (353 lap), fűzve 

50 kr. 
1 frt. 50 kr. 

1 frt. 
1 f i t . 

„A rósz nedvek kiirtása 
a gyógyszer czélja!" 

,,Az élet legfőbb java 
a jó egészség!" 

American-Pills Tby Bőldt { 

'Böidt egészségi labdacsaid 
v é r t í s z t i t á s i l a b d a c s o k . ^ ^ ^ ^ ^ 

E labdacsok sokszoros alkalmazást és sokszoros ma­
gasztaláét vívtak ki. 

Ajánlhatók e labdacsok a vér tisztítására megelőző 
^betegségek után; a fölösleges és rósz nedvek eltávolítására P 
f (növekvő testgyarapodásnál kevés mozgás mellett); továbbá^ 
W oly egyéneknél, kik rósz emésztésben, savanyu felböfögésben, J 
i J étvágytalanságban, szédülésben és vértorlódásban szenved- v 
'? nek. E labdacsok különös ajánlatot érdemelnek a gutaiitésre * 
\ hajlamot matató egyéneknél. r 
7 Egy doboz 65—70 labdacs ára 1 Írt50 kr. (10 kr. több.) ^ 

Központi raktára: Droguerie medicináié: 4 
B o l d t A . H . G e n f b e n ( H e l v e t i a ) . * 

^ V a l ó d i a n k a p h a t ó : f 
f Pesten: TSrSk József gyógyszerész és fekBIdeménye- V 

5 zőnél Magyarország számára,' király-utcza 7. szám, és For- 0 
mágyl Ferenez gyógytárában, Széchenyi-tér 26. sz. Budán: ^ 

^ Wlasek E . , Szegeden: Kiss, Sz.-Fehérvárott: Dieballa <Jy., g 
2 Egerben: Köllner, Temesvárott: Pecher, Brassón: Fabik, r 
W Kolozsvárott: Wolff, Bécsben: Kozdera J. am hohen ^ 

Markt 12. gyógyszerész uraknál. 217 (26—0) 

r 

Egy jonevelésü 
13—14 éves fiu Kalocsán, P á - | 
dits Ferencz fűszer-és vegyes-É 

kereskedésében 

tanonczul fölvetetik. 
311(2-

\K „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " m a g y a r i r o , 
) dalmi intézet kiadásában Badapes \ 
> (egyetem-utcza 4- .ksz.) megjelentés^ 

minden könyvárusnál kapható: < 

• Uj olcsó és teljes kiadás? 
négy kötetben. 

K i s f a 1 u d i M 
Kisfaludy Károlyj 

minden munkái. 
JA Kisfaludy-társaság megbízásábólj 

szerkeszté 
Tohly Ferencz. 

H a t o d i k ö s s z e s k i a d á s . 
Négy kötet fűzve 4 ft. 

V á s z o n b a kö tve 5 ft. 60 k r . 

! i 
K E R T É S Z és E I S B R T 

Eli idnj ies ten, l>or<i(iy;j-nt(z;t 2 . gz i i i h&Eté r l s z e g l e t , 
a t . oz , lv<"î Oiiw<>^ f i g y e l m é b e a j á n l j a k a z 

e g y e d ü l n á l u k l é t e z ő 

P. Févrc-féle szikviz önmaga k t á t a & t . magánzóbak legalkalmasabb 
v a l ó d i • ^ • ^ • ^ B 

I • 1 II párisi szM-i.es.iiieMei: 
gyári főraktárát Magyarország részére. 

Készülékeink segélyével, az igen könnyen felfog­
ható használati utasítás nyomán mindenki képes 
ezen kellemesen üdiiő, számos esetekben orvosikig is 
rendelt egészséges italt Önmagának folyton fris minő­
ségben éBJutányof-abban készíthetni, mint a nagy meny-
nyisógben mesterség.es utón készült, mely ez utób­
bival szemben még azon különös megnyugvást nyújtja, 
hogy a víz csupán a hozzá szükséges ártalmatlan 
szerekből képződött tiszta szénsavanyt nyeri, s igy 
az egészségnek ártalmas alkatrészt nem tartalmazhat. 

A készülékek ar.ti: 
2 4 6 8 10 messzelyes 

I darabja frt 8.— 10.— 12.— 14.50 17.— 
Minden készülékhez pontos használati utasítás és 

, szerekhez szükséges mérték mellékeltetik. 
A kitűnő minőségű szerek ára 1 font acidum tartari-

cum és IV4 font szikéleget tartalmazó csomagokban, 
csomagonkint 2 frt. 

' I r f t s b e l i iiicu;biz&*oli utánvét mellett gyorsan eszkö­
zöltetnek, ládácska és csomagolási dija gép nagysága szerint 50—75 kr. 

I 
s 

A legbiztosabb és legkellemesebb szer 
| váltóláz ellen, 

[különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint máskép bevenni 
nem képesek a 

Chinin-csokoládé! 
és a 

Chinin-czukor 
J Rozsnyay M., g y ó g y s z e r é s z t ő l Aradon (ezelőtt Zombán),! 
.melyeket a magyar orvosok és természet-vizsgálók nagygyűlése J 

Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden jóhirü | 

gyógyszertárában. 
j3&~ A hamisításoktól óvakodni kell! "*• 

Mindenki csak a R o z s n y a y M.-féle pá lyakoszorn-
I zott készítményt kérje és fogadja el. 135 (38—0) 

I 
1 

Gyors és biztos kiirtása a 

patkányok és egereknek, 
az ö Felsége első Ferencz József császár által egy kizárólagos 

szabadalommal kitüntetett 

patkányméreg" által, 
mely valódi minőségben kapható: 

P e s t e n : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész urnái, király-
utcza 7. sz. —Továbbá a birodalom legtöbb fő- és mezővárosaiban. 

i .ra egy darabnak 50 kr. a. é. 303 (5—9) 

Hyári idényre! 
Barége, Mozambiques és Ecru 30—40 krig 
Selyem Grenadine sima és csikós . . . . 50—80 » 

» Gasiere dúsgazdag választékban . . 30 — 90 » 
Franczia Jaconats 25—35 » 

» Crettonek és Calicok 25 - 35 > 
v Satinék és Foulard aprék . . . . 80 - 70 » 

Csikós selyem szövetek minden szinben 1 ft , 1 ft. 40 kr. 
Sima Pult de soie » » . . Í v — » 
Fekete » » » 1 » 3 0 » 

» Gros Failles 1 » 80 » 
Színes v » minden szinben . . . 2 » » 
Irish s« Ivem Popelinek 1 » 1 0 » 
Angol Lusterek _ „ 35 „ 

Bátrak vagyunk az igen tisztelt hölgyeket arra figyel­
meztetni, hogy egy nagyobb mennyiségű divatáruk, különö­
sen selyemszövetek megvételével lehetségessé válik a fen­
tebbi czikkeket bámulatos olcsó áron eladhatni. 

Mély tisztelettel 

Sgalitzer és Schönfeld, 
312 (8—20) Budapest, bálvány-utcza 1. sz. 

Kiadja és nyomatja a „Franklin-társulat" magyar irodalmi intézeté* könyvnyomda Budapest (egyetem-utcza 4-ik szám). 

l í 4 - H Í l í Q 7 á m I E L 0 F I Z E T É S I FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
0 * r - U l r \ b i d I t l . | csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. XXI. évfolyam. 

HIRDETÉSEK D I J A : Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásn&l 15 krajczar; többszöri igtatasnal 10 krajczar. Bélyegdij külön minden igtatás után 30 krajcz&r. 
Kiadó-hivatalunk számara hirdetményeket elfogad Bécsben : Haasens te in és VoglerWallfigchgasse Nr. 10, Mouse R. Seil'erstiitte Nr. 2 és Oppelik A. Wollzeile Nr. 22. 

KRUESZ KRIZOSZTOM. 

magyar orvosok és termé­
szetvizsgálók aug. 24-kén 
G y ő r b e n megnyitandó 
XVH. nagygyűlése azon 
férfiak egyikét nyerte meg 
elnökül, kikben a tudo-
mányosság magas társa­
dalmi állással, a buzgóság 

_ _ külsó' tekintélylyel egyesül. 
Kruesz Krizosztom ez, a hazafias benczé- ' 
sek pannonhalmi főapátja, ki régi előjog­
nál fogva püspöki rangban áll szerzetfő­
nök létére s törvényhozásunk felsőházában 
ül. E széken rendesen tudós és nagylelkű 
főpapokat szoktunk szemlélni, kiket rend­
társainak bizalma juttat oda, királyi meg­
erősítéssel. 

Ily főpapot tisztelünk a jelenlegi fő­
apátban is, s természetesnek találjuk, hogy 
a megyéje főhelyén tartandó tudományos 
gyűlés elnökéül Őt szemelte ki a közbi­
zalom, ki maga is, mint tanár, évekig s 
behatóan foglalkozott a természettudo­
mányokkal, azóta pedig a tudományos 
törekvések őszinte s buzgó pártfogójának 
mutatta magát. 

Midőn ez alkalomból képe mását ve­
zetjük olvasóink elé, megkell ismertetnünk 
tevékeny élete főbb körrajzait is. 

K r u e s z Kr izosz tom Sopronmegyé­
ben Völgyfalván született 1819. jan. 21-én 
egyszerű, de jómódú polgári szüléktől. 
Elemi tanulmányait szülői gondos felügye­
lete alatt végzé, agymnáziumi tanfolyamot 
pedig Győrött kitűnő sikerrel. 1835. szept. 
16-án lépett Sz.-Benedek rendjébe. Ujoncz-
évét Pannonhalmán töltötte; bölcsészeti 
tanulmányait két éven át Győrött a rend 
belső tanintézetében folytatá. Ezután egy 
évetBakonybélben töltött a klasszikus mű­
veltségű és szép lelkű Guzmics Izidor apát 
közvetlen vezetése alatt. Itt ismételte böl­
csészeti tanulmányait, készült a tanári pá­
lyára és egy év leteltével tanári oklevelet 
nyert. Hittani tanulmányait végezni ismét 
Pannonhalmára jött, hol négy éven át, a 
theologiai tanfolyam mellett egyszersmind 
a bölcsészeti tudorságra is készült, s hittani 
tanulmányait még be sem fejezte, midőn 
tudori oklevele kezében volt. 1840. június 

9-én tette le ünnepélyes szerzetesi fogadal­
mát, 1843. július 26-kán áldozárrászentel­
tetett és Pozsonyban a rend akadémiai 
gymnáziumában nyert tanszéket. Innét 
csakhamar Győrbe helyeztetett át a rend 
belső tanintézetének természettani tanszé­
kére. 1848-ban ismét Pozsonyban találjuk 
őt az akadémia természettani tanszékén. 
Működése másodizben sem tartott soká, 
mert a pozsonyi tanintézet a rend kezeiből 
kivétetvén, társaival együtt távozni kény­
szerült. 

Főnöke Pannonhalmán a főapátsági 
lyceumban a természettan előadásával bizta 

meg. Itt ritka kitartással és önfeláldozással 
csakhamar szépen fölszerelt műszertárt 
szervezett. Mig egyrészt önmagát képezte 
a magasabb természettudomány elméleti 
részében, buzdító szavaival és példájával 
növendékeit is bevezette a legkényesebb 
kisérletek technikájába. Fölismerte Pan­
nonhalmának meteorológiai szempontból 
kiváló érdekességét és fontosságát. Egyike 
hazánkban az elsőknek e részben ő volt 
az, ki Pannonhalmán rendszeres meteoro­
lógiai észleidét szervezett. A szükséges 
jegyzéseket lelkiismeretes pontossággal 
maga vezette, sőt dolgozta is föl; és a kész 

KRUESZ KRIZOSZTOM. 
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eredményt küldötte be az akkor még csak 
Bécsben létezett meteorológiai intézethez. 
Dolgozatai a meteorológiai intézet évköny­
veiben értékesíttettek a szélesebb körii 
tudomány számára. Győrmegyére nézve 
különösen az ő általa 12 éven át tett föl­
jegyzések azok, melyek a megye éghajlati 
viszonyainak ismertetésénél egyedüli tám­
pontul szolgálnak. Ritka előszeretettel fog­
lalkozott . a természettudományon kivül 
pedagógiai kérdésekkel. Kedvencz psy-
chologiai tanulmányának tárgyát képezte 
mindenkor az ifjú sziv. 

Értékes dolgozataival találkozott a 
szakközönség a »Tanodái Lapok« hasáb­
jain. Mint tanár nagyon is érezte a tan-
könvvek hiányát; s Kühn Rajmund tanár­
társával Schubics természettanát tette át 
nyelvünkre a középtanodák felsőbb osz-
tálvai számára. Ugyanennek kiegészíté­
séül pedig a gymnáziumi tananyag kere­
téhez mért vegytant irt. Kellően méltá-
nvolván azon hasznot, mely szakférfiak, 
főleg tanárok érintkezéséből ugy az egyénre, 
mint az ügyre háromolhat: rendjének ter­
mészettan-tanárait a nagyobb szünidők 
alatt eszmecserére gyűjtötte össze, mely 
alkalommal a kísérleti téren szerzett tapasz­
talataikat kölcsönösen kicserélték. Mint 
az ifjúság szivképzésének hő barátja, öröm­
mel karolta föl néhány pápai tanárnak 
eszméjét és velők együttesen indította meg 
az >Ifjúsági Plutarch« czimü füzeteket, 
melyek könnyed tollából több értékes élet-
rajzi közleményt hoztak. Altalán lelke 
egész hevével csüggött minden olyan moz­
zanaton, mi az ifjú sziv nemesbítésére hat. 
A rend növendékei körében önképző kört 
teremtett, melynek házias határai között e 
növendékek irodalmi téren gyakorolták 
magukat. A kezdő toll zsenge dolgozatait 
ő maga simitgatta. 

1862. október havában a pozsonyi 
állam-gymnázium élére igazgatóul hivatott 
meg. Csak főnöke parancsának hódolva, 
cserélte föl a szűkebb kört tágasabbal. Po­
zsonyban mint igazgató egy szétmállott 
rendszer foszlányai közé jutott. A múltnak 
alapját elseperték a viszonyok s ujat még 
nem teremtettek. Erős és tapintatos kézre 
volt szükség, hogy ily átmenetnél az inté­
zet egyensúlya veszélyeztetve ne legyen. 
Rövid idő alatt sikerült neki az intézet lét­
alapját megalkotni s ugyanannak kifelé 
tekintélyt és bizalmat nyerni. Bár szüle­
tésénél fogva nem magyar ajkú, ifjúságától 
fogva az, s szívben és jellemben tökéletesen 
magyar: sikerült neki, egy nemzetellenes 
korszak ellenséges törekvései után Po­
zsonyban, a német ajkú és részben német 
érzelmű városban a hazafias nevelés gyar­
matát niegtelepitni. 

Munkája közepette makacs torokbaja 
annyira fokozódott, hogy hangját teljesen 
veszítvén, félre kellett vonulnia. Elete kér­
dését fűzték bajához az orvosok, midőn 
1865. szept. 5-én rendtársai őt átalános sza­
vazat-többséggel főapáti méltóságra kije­
lölték, melyre ő felsége ugyanazon év 
nov. 3-án ki is nevezte. Székét 1866- jun. 
10-én foglalta el. Aggasztó torokbajából 
lassanként kigyógyulva, föladatának tel­
jes öntudatával lépett a kormányrúdhoz. 
Tisztán átértette állásának sokoldalú köve­
telményeit. Mint főpap, híveinek valódi 
atyja lett, ki int, vigasztal, segit minde­
nütt, a hol kell; nemes áldoeat-készségét 
hirdeti a pannonhalmi székesegyház, mely­
nek ő lett ujjáteremtője; roppant költség-
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gel öltöztette e ritka műkincset jelen díszes 
alakjába, és e közben hazai művészeknek 
nyitott tért képességeik kifejtésére. Köz­
ségeiben templomokat, iskolákat emel, 
javít, javadalmaz. Mint taniíó-testület feje, 
nem kímél költséget, csakhogy a nemzet­
nek képzett tanerőket adhasson. Pannon­
halmán tanárképezdét szervezett, mely­
ben a rend növendékeit a tanári pályára 
képezteti. A gondjaira bizott tanintézete­
ket bőkezüleg szereli föl. Mint a természet­
tudományok avatottja, szakértelemmel lát 
be a gazdaság minden ágába; uj életet 
nyert alatta a rend gazdasága, melyet 
rövid idő alatt nemcsak magasra emelt, de 
példányszerüvé tett. Mint a főrendiház 
tagja, mindannyiszor fölemeli szavát, vala­
hányszor a hivatásához forrott nevelés és 
oktatás érdeke kívánja. És mint a tudo­
mány embere, magas állásában is büszke­
ségének tartja e nemes ügyet szolgálni. 
Készséggel fogadta el a magyar orvosok 
és természetvizsgálók XVII. nagygyűlésé­
nek elnökségét; s ebben két éven át, bok­
ros teendői közt is, lankadatlan erélylyel 
munkálkodott. Első teendőjének ismerte 
Győrmegye és város inonographiájának 
szellemi és anyagi megteremtéséről gon­
doskodni ; maga körül csoportositá az erő­
ket, o maga is munkatárssá lett, s önmaga-
gyüjtötte adatok nyomán dolgozta ki a 
megye éghajlatát. A terjedelmes (43 ivre 
terjedő) mű kiállítási költségeit pedig tel­
jesen ő viseli. Bizonyára oly emléket emelt 
magának e műben, mely nem szorítkozik 
egy megye szűk körére, de mozzana­
tot képvisel hazai tudományosságunkban. 
Vajha soha se fogyatkozzék meg hazánk 
ily férfiakban! 

Képünkön Sz.-István-rend keresztjével 
látható, melylyel ő felsége 1869-ben 
diszité föl. 

Az egész é l e t . . . 
Az egész élet csupa válás . . . . 
Alig találkozánk, 
Búcsúzni kell, mert az idő e 
Vén forspont vár reánk. 

Búcsúzni mindentől, mi édes, 
Mit megszokott szivünk; 
A régi játszótársaktól, kik 
Ott futkostak velünk. 

Barátainktól, kikkel lelkünk 
Erős gyűrűbe forrt; 
— Hajh! búnk, bajunk mily hűn megosztá 
A lelkes kis csoport! 

Hogy' küzde mindenik magasra, 
E szép, nagy eszmeért, 
Mely akkor is jutalmazó, ha 
Küzdelmünk czélt nem ért. 

— S hol vannak ők? Ádáz vihar jöt t , 
És közibünk csapott . . . 
S a tengeren, nézd, látod azt a 
Pár vergődő hajót? 

Egymástól messze küzd — a l é t é r t , 
S gondtól majd elmerül . . . 
Meg sem ismernéd tán, ha látnád 
Azt, a ki benne ül. 

Pedig a régi jó barát az, 
A lelkes jó barát; 
Csak arcza sápadt és szeméből 
Hiányzik az a láng . 

A láng szeméből — és szerencse, 
Ha ez veszett csak el! 
De hátha nincs a régi jóból, 
A szentből, semmi jel? 

Ha látod, hogy mi egykor ép volt, 
Rongy szíve, lelke; és 
E rongynak elnyűtt, szennyes szála 
önzés, haszonlesés. 
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És megtanult hazudni, csúszni; 
Hogy még nyomát se láad 
Annak, mi küzdött, bukhatott, de 
Nem ismert alkuvást. 

Csak elfordulsz e képtől sírva, 
S egy gondolat megüt: 
A válás vagy ily viszontlátás, 
Melyik a keserűbb? 

Darmay Viktor. 

Theodor hősiessége. 
(Amerikai beszély.) 

(Vége.) 

A következő levél már a Mabelé volt, 
tiszta, határozott, szabályos kézírással: 

»Kedves T h e o d o r ! Látok! Meggyó­
gyultam! Először is arra használom sze­
meimet, hogy önnek írjak. Még nagyon, 
de nagyon kell vigyáznom, de Von Graefe 
megengedte, hogy tíz perczig írhassak. 
Vajha egy szót aranybetűkkel tudnék le­
írni, s ez a szó a »Hála« lenne, először az 
Ég, azután ön, s végre Von Graefe iránt. 

»Sajátságos és igen kellemetlen tapasz­
taláson mentünk keresztül mostanában. 
Constance irt önnek mama viszonyáról. 
Korán véget ért az egész komédia. Luigi 
egy napon illő tisztelettel arra kért enge­
délyt , hogy Connyval és velem valami 
nagyon fontos tárgyról beszélhessen. Ak­
kor aztán elmondotta nekünk, hogy az a 
Monplaisir egy kalandor, valóságos ipar­
lovag. Jó bizonyítékai voltak s ezek közt 
egy levél is a mi párisi konzulunktól, ki 
Monplaisirről mindent tudott. Én azonnal 
elmondottam mamának mindent, ki hara­
gos, dühös és vigasztalhatatlan volt; hatá­
rozottan azt hitte, kedves Theodor, hogy 
irigyeltük szerencséjét. Ez kimondhatat­
lanul fájt nekünk. Luigit azonnal elbocsá­
totta. Azelőtt egy héttel hagyott el minket, 
hogy szemeimről a köteléket levették, és 
igy sohasem láthatám azt a jó teremtést. 
ki nekem oly gyakran és oly értelmesen 
fölolvasott. A kapitány meglátogatta ma­
mát. Kölcsönös szemrehányások, magya­
rázgatások — egy szóval szörnyű kelle­
metlen jelenet „volt. Mama mindent el­
mondott neki. 0 esküdött mennyre-földre, 
hogy egy szó sem igaz. Ezután szóba 
jöttek azok az utak és módok, melyek se­
gélyével a házasságot minél hamarább meg 
lehetne kötni. A kapitány kedden este tá­
vozott mamától, örök hűséget esküdve. 
Szerdán este már eltűnt, egy bolond levelet 
hagyván mamának, melyben kijelenté, 
hogy ő nem vehet nőül olyat, ki őt gya­
núsította, s hogy ő ninc*s ahhoz szokva, mi­
szerint holmi futárok leskelődjenek utána 
és híreszteljenek róla mindenfélét stb. stb. 
Azt hiszem, sikerült kifürkésznie mama 
vagyoni helyzetének nem nagyon kecseg­
tető voltát. Szegény mama! — ez valóban 
megalázó! Kijelentette, hogy Connyval 
együtt haza fog utazni s engem pár hóna­
pig Anasztázia nagynénénknél hagy Ang­
liában. 

»Annálinkább is elszánhatom erre ma­
gamat, minthogy Sir Gordon Guytól igen 
szép levelet kaptam, melyben azt írja, 
hogy nem fog megjelenésével zavarni 
bennünket, a meddig magunk nem hivat­
juk. Ez legalább gyöngédségéről tesz bi­
zonyságot. 

»Kedves Constanceomat ugyancsak 
ünnepelték itt, a mint ez különben másutt 
is történni szokott mindénkor. Jelenleg az 
ifjú Walters úrral, földinkkel, van komoly 
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viszonya,a ki nagyon derék, nagyon gazdag 
(tudja ön, ez mostanában egyike a hét fő 
erényeknek) és nagyon kedves ember. Ő 
mamát és Connyt haza fogja kisérni, én 
pedig Parisban fogok Anasztázia nagyné-
nénkkel találkozni, hogy aztán onnan rö­
vid látogatásra Angolországba menjünk. 

»Mi még meg sem köszöntük önnek háza 
fölajánlását, melyet oly kedvesen és gyön­
gédentudott értésünkre adni. Nagyon sze­
retném, ha ez valóban megtörténhetnék, 
kedves Theodor; de bajosan lesz belőle 
valami. A világ félremagyarázná, — mert 
a világ mindennel bíbelődni szokott. De 
azért mi nem szeretjük öntkevésbbé azért, 
hogy nekünk ezt az ajánlatot tévé. Az ön 
közelében fogunk élni és ugy fogjuk önt 
szeretni, mintha fedele alatt laknánk. 

Adieu! 
Barátja 

Mabel.« 

így semmisültek meg egymásután a 
szegény Theodor édes, boldog álmai. Ősi 
lakhelyét máris ugy képzelte maga előtt, 
mint a melyre ama nő arcza és alakja fog 
fényt árasztani, a kit legjobban szeretett; 
azt hitte, miszerint legalább az a félbol­
dogság, hogy Mabelt állandó vendégéül 
tekintheti, kárpótolni fogja némileg azt az 
egész boldogságot, melyet úgysem várha­
tott soha. Megkisérlé maga elébe képzelni 
azt a végtelen csalódást, ha majd Gordon 
asszony és Constance lesznek vendégei, 
Mabel pedig Sir Guy neje leend. De még 
ebben a gondolatban is talált' vigasztalást. 
Hiszen Gordon asszony és Conny —Ma­
bel képmásai, legközelebbi rokonai. Beszél­
gethet róla és hallani fog felőle minden­
nap. De nem — még ez is megtagadtatott 
szegénytől. Mert hisz' e két nőnek szintén 
meg lesznek saját ügyei és bajai, s csak 
alkalmilag fognak reá gondolni, mint régi 
jó barátjukra. 

Mikor Gordon asszony és Constance 
Urániába érkeztek, Theodor meglátogatta 
őket. Az idősebbik nőt idősebbnek és szo­
morúbbnak találta. Szegény Gordon asz-
szony! Gyöngesége és gyarlósága még 
tragikusabb színezetet nyert e csapás alatt, 
melyet sokkal nehezebb ötven, mint húsz 
éves korunkban elviselni. A szerelem olyan, 
mint a fogfájás, a kor nem gyöngiti az 
általa okozott szenvedést. És — szomorú 
még kimondani is—mig egy fiatal megtört 
sziv valami nemes, meginditó és rokonszen­
ves dolog, addig az öreg tört sziv a világ 
legnagyobb részének szemében egyszerűen 
— nevetséges. 

Constance fiatalabb, szebb és olyan 
boldog vala, milyenné az ifjúság, egészség 
és szerelem teheti a nőt. Természetesen 
sokat beszéltek Mabelről, gyógyulásáról s 
Angliában teendő látogatásáról. De Gor­
don asszony nem tudott Berlinről hideg­
vérrel, nyugodtan beszélni. Nem az volt-e 
legnagyobb csalódásának színhelye? Soha­
sem tudta Theodornak végkép megbocsá­
tani, hogy őt oda küldötte. De Mabel 
maga legjobb történetirója volt önmagá­
nak. Számtalan hosszú levelet irt Theo­
dornak. Angolországbá minden baj nélkül 
érkezett. Nagynénjének háza, hol gyer­
mekkora egy részét töltötte, otthonias, 
kedves hely, Devonshire legszebb vidékén 
s igen jó vidéki társaságban tölthette ide­
jét. Júniusban Londonba szándékoznak 
menni. Szemei folytonosan javulnak és Sir 
Gordon Guy még eddig nem mutatta 

magát. O (Mabel) haza fog jőni augusztus­
ban a kedves Conny lakadalmára, és akkor 
ő és a kedves Theodor újból kezdhetik 
kocsikázásaikat a pony-phaetonban. Eny-
nyit Mabelről. 

Theodor, ha szenvedésekkel s kétség­
beesett küzdelmekkel teljes múltjára visz-
szagondolt, ugy találta, hogy életének ez 
volt a legsötétebb szaka. Tudta, hogy I >a-
mokles kardja függ feje fölött. Bármit 
örömestebb tűrt volna, csak ezt nem — 
akármi egyebet, csak e kinos bizonytalan­
ságot nem! Pedig hát mit is várhatott 
volna egyebet — mit mondott el önnön-
magának tizezerszer is? Ah, mondhatunk 
mi magunknak, a mit épen tetszik, ha 
magunk sem óhajtjuk elhinni azt! Az agy­
ban levő szellem csak törpe, de a szívben 
levő szellem — az óriás! Az uralkodik 
fölöttünk és nem mimagunk. Utoljára jött 
egy levél, melynek már a külsője is két­
ségbeejtő volt. A postajegyen »London«-
nak a világ nagy forrongó fővárosának 
neve volt olvasható — a pompás, titok-
szerü Londoné, hol a jelenkor ütere a leg-
hatalmasabban lüktet. Mint Róma, Thebae, 
Damaskus, mikor e nevek a hatalom 
kifejezései voltak, olyan London ma ne­
künk, a kik az angol nyelvet beszéljük, s 
a mai kor nagyszerű, hatalmas czivilizá-
czióját képviseli. A levél igy szólt: 

»Kedves T h e o d o r ! Egy hónapig 
voltunk Londonban s e hónap éltem leg-
élvezetesebb hónapja volt. Megizlelém azt 
az izgató, kábitó valamit, a mit londoni 
idénynek neveznek; voltam társaságokban; 
láttam e nagy, finom és élvdús főváros 
operáit, ebédéit és báljait s el vagyok 
jegyezve Sir Gordon Guy-jal! 

»Elmondjam-e,hogyan történt mindez? 
» Ebédre voltam hiva egy úrral, kinek 

nevét csak félig-meddig hallottam, s ki, — 
a mint ez már, miként ön is tudja, rendes 
szokás, — kérdezé tőlem, hogy meddig 
voltam Londonban? Ez aztán egy kis föld­
rajzi társalgást vont maga után, melynek 
az lett a vége, miszerint meg kellett monda­
nom, hogy amerikai vagyok. Az asztal 
túlsó felére tekintettem s egy pár fényes 
fekete szemet láttam reám függesztve. 
Olykor-olykor valami olyanszerü hangot 
hallottam, mely sajátságosan ismerősnek 
tűnt föl. Nem tudtam megmagyarázni 
magamnak: honnan és miért ? 

»Azt sem tudom, hogy és miért kez­
dettünk beszélgetni egymással, de azokkal 
a sötét szemekkel csakhamar ismeretséget 
kötöttem. Azután találkoztam vele az 
operában s más ebédeknél, utoljára egy 
nagyszerű kerti mulatságban, melyet 
Francziska, Waldegrave grófnő adott, 
künn a klasszikus Strawberry-Hillen. 
(Eper-domb.) Nevét nem tudtam, de hisz 
az t úgyis megtudhattam bármelyik lon­
doni barátomtól. A család, melynél vele 
találkoztam, elég biztosíték volttiszteletre-
méltósága iránt. 

Ez időtől kezdve hangja folytonosan 
kisértett. Hol hallottam azt? miért hozta 
vissza emlékezetembe a vakság, a szenve­
dések és a börtön hosszú napjait ? 

>Már egy héttel azelőtt ismertem őt, 
hogy nevét meghallottam; mennyire za­
varba jöttünk — mint régi jó barátok — 
mind a ketten, mikor megtudtam, hogy ő 
Sir Gordon Guy! 

»Most már, kedves Theodorom, a töb­
bit ön is tudja. Az ö n mesterkedése vala, 

hogy Guy olyan könnyen boldogulhatott 
nálam. Ön volt az, ki az én Guyomat rá 
tudta venni, hogy ugy szolgáljon engem, 
mint valami cseléd. Ön volt az, ki rábírta 
ezt az angol nemest, hogy mindenüvé kö­
vessen és kitanulja gyöngéimet, egy kö­
zönséges futár álarcza alatt! Tehát Luigi 
hangja kisértett engem oly sokáig, s 
most már mindkettőjüket rajta kaptam! 
Hogy merte ön azt tenni? Milv kr.nnyen 
gonosz vége lehetett volna ennek a tréfá­
nak ! Száz eset közül csak egy lehetőség 
van arra, hogy egy férfi az ilyesmibe 
bele ne unjon. S mégis, mily hatalmas 
bizonyítéka volt ez abbeli őszinte óhajtá­
sának, hogy engem jól megismerhessen; 
mily valódi ragaszkodásra mutatott az, 
hogy megmaradt szolgai helyzetében mind­
addig, a meddig mama oly csúfosan el 
nem Űzte őt házunkból! Mint monda, va­
lami ürügy alatt még azelőtt szándéka 
volt elhagyni bennünket, mielőtt szeme­
imről a köteléket leoldották, mert bárha 
jól el volt is álezázva, nem akarta, hogy 
ugy lássam őt, mint szolgát; ő azonnal 
szerelmes lett belém, de teljességgel nem 
tudhatta, hogy hát vájjon én megfogom-e 
szeretni; bizonyára, futárunkba csak nem 
lettem volna szerelmes! Igy tehát a Mon­
plaisir kapitány esete csak szerencse volt 
rá nézve, habár — szegény mama'! Soha­
sem lehetek elég hálás, hogy Guy megsza­
badított attól az embertől. 

»Igy tehát az öreg nagyatyus, Sir 
Guy, utoljára is tokosabban cselekedett, 
mint a hogy maga sejtette.« Házasságunk 
czimet és vagyont ismét egyesíteni fog. 
Megadom magamat a cselszövénynek! 

»És ön, kedves Theodor, a fó'escl-
szövő volt; Guyhoz írott levelei méltók 
lennének akár egy Machiaevellihez is. 

»Gyakran kérdezgeti tőlem Guy: 
»Vájjon mi ösztönözhette azt aBlackburn 
urat arra, hogy nekem irjon, drágaMabe-
lem — hogy az én javamra oly szellem­
dús cselfogást használjon s alkalmat sze­
rezzen számomra távoli unokanővéreimet 
és lehető menyasszonyomat olyan jól meg­
ismerni ?« — Ki mondhatná meg azt neki, 
Theodor? 

»ü azt mondja, kedves Theodor, hogy 
szeretett már attól az első percztől kezdve, 
mikor vakon és tehetetlenül Parisban a 
kocsiból kiszálltam, s mint szolgámnak az 
ő karjaira támaszkodtam. 

»Hiszi-e ön ezt? 
Mabel.* 

Megint október volt és Urániában szo-
katlanul nagy volt az izgatottság. Sir 
Gordon Guy menyasszonyáért jött és 
Theodor vendége vala; hogy vájjon gya-
nitotta-e, mily sokkal tartozik neki, nem 
tudhatjuk. Anny it mindenesetre tudott, a 
mennyi elég volt arra, hogy őt élete utolsó 
napjáig szeresse és becsülje. 

A nászünnepély nagyszerű pompával 
ment végbe. Pettingill Pénelopé asszony, 
szép moire antique-öltözetben, a mely a 
szentépületet majd megreszketteté, legelő­
ször érkezett meg az engedelmes Pettin­
gill ur karján, ki valamit súgott a fülébe, 
hihetőleg Watts-tól valamelyik mondatot, 
mely az ünnepélyes alkalomra leginkább 
talált. Ök voltak az elsők, kikBlackburn-
Houseból a templomba érkeztek. 

Mily sajátságos kiváncsi borzongás 
futott végig a váró tömegen, a mint az 
egyesek megérkezése az utolsó, legfonto-
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sabb érkezők látására mintegy előkészí­
tette őket! Hogy föltűnt a csinos Natalie, 
piros pozsgás gyermekeivel ; és Constance 
az ő jámbor , becsületes férjével; és 
Gordon asszony uszályos öltözetében, lo­
bogó lakadalmi tollakkal elcsapott futárja 
karjára támaszkodva! Sir Gordon G u y 
igen jól játszta szerepét. 

Hanem egyet len szem se maradt szá­
razon a templomban, mikor Mabel, — 
háromszorosan a mi Mabelünk, a kiállott 
megpróbál ta tásokér t , veszélyekért és sze-

kedni ? Nincs annál nagyszerűbb lá tvány 
az egész világon. 

Hangja nem fogúit el és kezei nem 
reszkettek, mikor Mabelt Sir Gúnynak 
átadta, de arcza most is megmondá az 
igazat, mit ő soha sem titkolt el, h o g y u g y 
szereti őt, a hogy férfi nőt csak r i tkán 
szeretett. 

S miután Mabel eltávozott tőle és 
elment, hogy egy mást szeressen s más 
férfi otthonát tegye Edenné, mi maradt 
vigaszul számára? 

lataival mulatozva, olykor-olykor megpi­
hent alattok. 

"ügy hiszem, azok sem képeztek na­
gyon kellemetlen társaságot. 

Sherwood után S. L. 

Győr. 
Győr városnak jutott a szerencse vendé­

gül fogadhatni az idén a magyar orvosokat és 
termés'zetvizsgálókat. Az ottani lapok mái-
heteken keresztül értesítenek a nagy előkészü­
letekről, kiküldött bizottságok működéséről, 

remiéért — a ha lvány , könyező, kedves 
Mabel, egy valódi menyasszony igazi meg­
testesülése, a lépcsőn lassan fölfelé haladt, 
hogy lépteit, üde, fiatal, -ugrándozó lépteit 
nemes lovagjának, legjobb, legőszintébb és 
legönzetlenebb barát jának, Theodorjának 
csöndes, kinosés erőltetett járásához alkal­
mazhassa. 

Az a nemes, türelmes, megtört a l ak ! 
K i nézhetett volna rá a nélkül, hogy ne 
szeresse és ne tisztelje azt az erős, hajlit-
ha ta t lan szellemet, a mely a test gyönge-
ségein oly hatalmasan felül tudott" emel-

A KUTNÁL. (kép Oroszországból.) 

Egyedül az a gondolat, hogy Mabel 
sorsának összebonyolított szövedékét az ő 
javára sikerült kibontania, hogy fénynyel, 
ragyogással töltötte be a világot számára, 
s hogy az ő kezei teremtették meg Mabel 
boldogságát. 

Azontúl Theodor egyedül kocsiká­
zott; a biborszinü juharfa-sétányon magá­
nosan bolyongott föl s alá, és egyedül 
keresé föl a Vadász-szirt szemérmes gen-
tianáit. A fenyvesek gyöngéden árasz­
tották szét körülte sötét á rnyaikat , mikor 
társ nélkül, csupán emlékeivel és gondo-

hogy Győr ezúttal is méltó legyen régi hír­
nevéhez. 

Ez alkalomból mi is néhány képet adunk 
Győr kiválóbb pontjaiból, melyek között az 
első helyet az igen szép fekvésű p ü s p ö k v á r 
foglalja el. Az a domb, melyen most a püspök­
vár áll, még a vezérek idejéből való, Béla király 
névtelen jegyzője szerint, mikor Árpád Szent-
Márton hegye mellett táborozott, ott várat és 
erősséget épitett. Szt. István, midőn Kupa 
somogyi pogány vezér testét négy részre vágatta, 
egy részét ezen győri várkapura szegeztette ki. 
Később az országot vármegyékre osztván, a 
megye székhelyéül Győrt tévé, és ugyanekkor 
püspökséget is állittatott itt föl 1009-ben, s 
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megkezdé épittetni az öreg templomot, mely 
1033-ban elkészült, s ma is még a város leg­
szebb temploma. Péter és Aba királyaink több 
izben megfordultak itt, és szt. László király 
koponyáját is itt őrzik, melynek tiszteletére 

AZ ünnep június 27-én még ma is rendesen 

németek Dunán-tul mindent elprédáltak, Győr 
városába rohantak, gyújtogattak és pusztítot­
tak, így romokban találták már a tatárok is 
1242-ben. De Béla Győrt is fölépitteté. 

V. István és IV. László háborúi a cseh 
Ottokár ellen e vidéken folytak, s Győr az 

részesüljenek, mint a minek a mi fehérvári 
polgáraink örvendenek." Győr ezen adomány­
levél által csakhamar virágzásnak indult, de 
hat évre rá Ottokár elfoglalta, és újra föl­
égette. Győr különben már ekkor jeles keres­
kedő város volt, és nevezetes rakhelye az 

GYŐR. — \i izraelita templom az újvárosban. 

GYŐR. — Püspökvár, a Rábaszerről nézve. 

me^tartatik. Alig van város, mely hazánk tör­
ténetében oly jelentékeny szerepet játszott 
volna, melynek lakossága annyi sanyargatta-
táson ment keresztül, mint Győr. IV. Béla 
idejében — Eogerius szerint — mig a tatárok 
Dunán-innen pusztítottak, azalatt az ausztriai 

időtájt nehéz viszontagságokon ment keresz­
tül, ugy hogy V. István a mint a lakosság 
nyomoráról értesült, 1271-ben királyi oklevél­
lei ajándékozta meg, melyben megparancsolta, 
hogy a „győrbeli jövevények Győr várába köl­
tözködjenek és a várban azon szabadságban 

Ausztriával való cserekereskedésnek. Még in­
kább gyarapodott nagy Lajos alatt azon na­
gyobb szabadságok folytán, melyekkel e feje­
delem fölruházta. 

Erzsébet, Albert királyunk neje, Győrben 
lakott. I t t tárták 1441-ben az országgyűlést, a 
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I . Ulászlót is i t t választák királyul. 1456-ban 
Győrben tar tatot t az a nagy országgyűlés 
Hunyady János elnöklete alat t , melyben annak 
hirére, hogy a törökök Nándorfehérvárt fenye­
getik, a fővezérséget reá bizták. Innét küld ték 
követeiket a pápához is segitséget kérni. 1470-
ben Mátyás király épen Győröt t volt, midőn 
Podjebrad György cseh kirá ly haláláról ér te­
sült , s midőn az ausztriaiak ellen hadat indi-
to t t , nejét Beatr ixot Győrben hagyta Dóczy 
Orbán püspöknél, kit nagyon szeretett. Nagy 
szerencsétlenség érte a várost 1566-ban, midőn 
sz. Mihály napjának reggelén nagy tűz támadt, 
s az annyira elharapózott , hogy semmit sem 
lehetett megmenteni az átalános veszélyben, 
melyet fokozott még az a rettenetes dörrenés, 
melyet a most már lebontott újvárosi bécsi 
kapu fölött fölállított tizennyolcz nagy ágyú 
elsülése támasztot t . Ekkor annyira elpusztult 
Győr , hogy az ugyanazon évben tar tot t ország­
gyűlésen szóbahozatott, s megerősítése és épí­
tése elrendeltetett . 

1594-ben Sinán budai basa körül kerité 
az újvárosi földeken, s neki szegezteté ágyúit. 
Éjjel aztán kénköves lőport vettetet t az erős­
ségbe, mire a 6000-nyi német őrsereg gróf 
Hardeck vezérükkel együt t annyira eszét 
veszté, hogy Perl in János t kiküldte egyez­
kedni a basához azzal a föltétellel, hogy föl­
adja a várost, ha szabadon bocsáttatnak. Sinán 
az ajánlatot elfogadta, s ily formán könnyű­
szerrel ju to t t az erős Győrhez, s miután 1000 
jancsárt és lovast hagyott őrizetül Ali ,az olasz 
születésű basa vezérlete alatt , visszatért Bu­
dára. Agyúikat a főtemplomban, a lőport és 
fegyvereiket kápolnáiban tartot ták. E csúfos 
föladás óta Győrnek visszavételét többször 
megkisérlették, azonban sikertelenül. Al i basa 
a várkormányzó megvehetetlennek hi t te a 
várat, nem is gondolt az ellenséggel, s épen 
ezen elbizakodottsága okozta veszedelmét. 
Garay János „Vas kakas" czimü mondája ez 
esetre vonatkozik, s e vas kakas ma is látható 
a karmelita templom csúcsán, melyet egyik 
képünk ábrázol. A nagy vaskaput , melyet 
Babakourt egy nagy roncsával (peterdával) 
háromszáz lépésnyire vetett be óriási robajjal I 
a városba, az öreg templomban őrzik. Mag* 
Ali basa aDunakapunál esett el, és Győr 1598. 
márczius 9-kén reggel kerül t ismét a magya­
rok kezébe. A vezérek ekkor nagy jutalomban 
részesültek. Schwarzenberg herczeg százezer 
aranyat kapott a királytól, Pálffy pedig a po­
zsonyi urodalmat és grófságot, ezenfölül a 
bécsiektől egy 1000 darab aranyat nyomó po­
harat . Az erősséget ezután kitisztí tották és 
nagy sietve kijavították, mert május 17-én 
Győrbe jö t t Báthori Zsigmond erdélyi fejede­
lem, kit Pálffy, Nádasdy és Schwarzenberg 
nagy fénynyel fogadtak, és kedvtöltésére pom­
pás mulatságok rendeztettek. 1656-ban egy 
iszonyú tűzvész újra elpusztitotta az egész 
várost, s ekkor a kormányzó megparancsolta, 
hogy egyenes vonalban kötelesek építkezni, s 
ennek köszönheti Győr mai egyenes utczáit . 
1717-ben I I I . Károly uralkodása alat t Eugen 
fővezér az év tavaszán több fejedelmi herczeg 
kíséretében Győröt t mulatott egy ideig. A 
római pápa X I . Kelemen Komtor Is tván t r i -
buniczi püspökkel ugyanekkor egy szentelt 
kardot és hadvezéri süveget küldött neki. 
Már ia Terézia 1743-ban a várost királyi jo ­
gaiba helyezte, melynek százados ünnepét 
1843-ban márczius 6-án nagy fénynyel ülték 
meg a győri polgárok. I I . József aztán ki Í3 
törül te az elsőrangú erősségek számából, a vár­
kormányzónak lakását eladta az akkori győri 
püspök gróf Zichy Ferencznek, ki azt püspöki 
lakká alaki tot ta át . » 

1809-ben, midőn az ellenség Győr felé 
vonult, június 2-án József nádor tisztikarával 
megérkezett az insurgensek főhadiszállására, és 
a püspökvárban szállt. 13-án János főherczeg 
hadserege ia odajött, s a francziákat Ménfőnél 
megtámadta; körülbelül mintegy 80,000 ember 
lehetett együtt . Midőn a magyar fölkelő sereg 
megszaladt, a varos kapui bezárat tak, az őrse-
r eg a bástyára vonult s vezérük védelemre 
készült . A lakosság a kaszamatákban és pin-
czékben vonta meg magát, mert mikor a várost 
bombázni kezdték, a káptalan dombján négy 
ház kigyuladt , leégett a püspökvára, tornyával 
és harangokkal , a káptalandomb egy része, s 
inné t a l áng lecsapván a városba, egész 3 óráig 
éjjel pusz t í to t t a tűz . Másnap aztán át is adták 

a várat a francziáknak. A znaimi fegyver­
nyugvás után Napóleon is megjelent Győrött , 
s összejárván az erősséget, azt több helyen lő­
porral fólvettette, mit még néhány év előtt látni 
lehetett a Pataháza felőli részen, az úgyneve­
zett védbástyánál. Ezóta erődítésével végkép 
fölhagytak s évtizedről évtizedre bontották le 
a bástyákat, betömték az árkokat, s ma már 
Győr egyik legszebb részét az ott épült F e -
rencz és Ferdinánd városrész képezi. 

Az újváros, a hol az evangélikusok diszes 
egyházi és iskolai épülete, továbbá a csak 
néhány évvel ezelőtt elkészült zsidó templom 
áll, csak a tizenhatodik században kezdett 
épülni. Ali basa még csak útlevéllel eresztette 
ki a lakosokat az újvárosiakhoz. Mily nyomo­
rúságos falu lehetett , bizonyítja az is, hogyha 
egykissé megáradt a Rába vagy Rábcza, az 
egész újvárost elöntötte. I I . József uralkodásáig 
csak posványos hely volt, s a lakosok a meg-
sülyedt utazókocsik átvontatásából éltek. De 
ekkor rendes országutakat készíttettek, s azóta 
a várossal karöltve emelkedett. 

Hosszas volna elősorolni még részleteseb­
ben is azon szerepet, melyet Győr a történe­
lemben, mint erős vár játszott , most néhány 
vonással ,még csak jelenlegi képét óhajtjuk 
vázolni. Építkezési tekintetben az öreg templo­
mon kivül, melyet a mostani primás győri püs­
pök korában nem elég szerencsésen renovált, 
alig van kiválóbb középülete. Legszebb pont­
jai a főtér, szabályos négyszögben, s a Rába és 
Rábcza közt elterülő sétatér, melynek ujabb 
keletű diszes parkozását RómerFlór i s vezette. 
Az ő nevéhez van nőve a„honvéd-liget" kelet­
kezése és első gondozása is. E két sétány­
nyal Győr üdülőhelyeit k imente t tük . Nagyobb 
baj ennél, hogy kirándulási pontjai egyátalá-
ban nincsenek, s a közeli csanaki hegy is csak 
néhány év óta kezd a jobb módú kereskedelmi 
körökben nyaralókép szerepelni. Csakis dél-
nyugotról köritik szelid hegylánczolatok, s 
maga a város a Rába, Rábcza s a győri Duna 
torkolatánál mély lapályban fekszik, mind en­
nek daczára az egészségesebb levegőjű városok 
közé tartozik. Kereskedése jóllehet az utóbbi 
években régi szép híréből kissé kiesett, azért 
még mindig elég virágzó, ugy hogy mikor 
aratás után a gabonakereskedés nagyobb len­
dületet vesz, a gőzhajó-állomástól egész a 
Rábaszerig egyik gabonahajó a másikat váltja 
föl. Sertéskereskedése szintén nagyobb szabású. 
10—12,000 darab hizlalóba áll í tott disznó nem 
tartozik a ritkaságok közé, és a város saját­
kép e két kereskedelmi ágnak köszöni va-
gyonosodását. Győr műipara szintén említést 
érdemel, nevezetesen Christen kocsi-, Nagy 
Mihály tészta-, s Stadel gazdasági gépgyára, 
nemkülönben gyufa- és olaj-gyárai, továbbá 
gőzmalma és fűrészmalma. Nagy számmal van­
nak közintézetei is, ezek között első helyen 
állnak iskolái. Jogakadémiája, mely hajdan 
országos hirrel dicsekedhetet t , habár nem a 
régi nagy erőkkel , ma is még megállja a 
sarat. Gymnáziuma az ország népesebb tanodái 
közül való. Ez utóbbiban a hazafias érzelmű 
Bencze-rend tanit , mely igen gondosan fölsze­
relt múzeummal is rendelkezik. Különben min­
den felekezetnek megvannak a kor kívánalmai­
hoz képest fölszerelt iskolái. Jó tékony intézetei 
is számosak. Van továbbá zenedéje, lövöldéje, 
különféle nőegyletei stb. Maga a város ma már 
tőzsgyökeres magyar város, holott csak ezelőtt 
két tized évvel is még, különösen a kereskedői 
körökben, túlnyomó volt a német elem. Min t 
magasabb műveltségű vidéki városaink egyike, 
a szinészetet mindig melegen pártolá, s volt 
idő, midőn e kis város volt a magyar színészet 
Mekkája. A legkitűnőbb szinitehetségek i t t 
mutat ták be magukat a lelkesült közönségnek, 
s többnyire innét kaptak meghívást Pes t re a 
nemzeti szinházhoz. 

Kép Oroszországból. 
Nyugat-Európa, az úgynevezett czivilizált 

világ szemei mindinkább kelet felé fordulnak, 
mint ezelőtt ezer és több esztendővel, midőn 
az elvénhedt Európa keletről vár ta megifjulá-
sát s a népvándorlás onnan vezette a frissen 
lükte tő életerőt ereibe. Most ugyan egészen 
más tekintet az, mint az ezer és másfél ezer év 
előtt i . Most a népvándorlás görgetegként 
Európára zúdult áramlata csendesen szivárog 

vissza kelet felé észrevétlenül czivilizáló hatá­
sok alakjában s apránként hóditja meg a 
hajdani hódítók földét, bölcsejét a közműve­
lődésnek. 

Ezér t foglalkozik most a nyugateurópai 
közvélemény sokkal gyakrabban a keleti ügyek­
kel, mint azelőtt; ezért költi föl az érdeket 
annyira, a mi kivált a világ legnagyobb biro­
dalmáról, Oroszországról szól, s nekünk azért 
is szükséges olykor-olykor egy-egy pi l lantást 
vetnünk e birodalom viszonyaira, mer t nekünk 
e na<»y birodalom tőszomszédunk s osztályos 
atyafi Lengyelország fölött a velünk oly szoros 
szövetségben levő Ausztriával. 

A birodalom annyi különböző válfaját 
egyesíti a keleti és nyugati népeknek, hogy 
csak a főbb nemzetek elősorolása is munkába 
kerül . A különböző szláv fajokon kivül ott van­
nak a tatárok, mongolok, finnek, kaukáziak, 
németek, zsidók, görögök, örmények, persák, 
tunguzok, eszkimók, czigányok, szamojédek, 
kamcsatkaiak, csukcsok, kirgizeg, cseremizek, 
s míg az amerikai birtokok el nem adat tak, 
koludzsok, ugatusmiusok, kamaizok s tb . 

A tulajdonképi orosz jámbor , szolgálatkész, 
előzékeny, adakozó egész a pazarlásig, vendég­
szerető, kitartó és bátor. Aztán eléggé tanulé­
kony s nagy utánzó képességgel bir. Min t 
katona vakon engedelmes s a praedestinatióban 
való hite eltompitja minden sanyaruság i r án t 
s vakmerővé teszi. Testalkatra nézve az orosz 
se nem nagy, se nem erős, de szivós. Dolgozni 
csak annyit dolgozik, a mennyit épen el nem 
kerülhet . Hol azonban nyereségről van szó, ott 
azonnal készen áll s természetes emberismerete, 
ravaszsága és ügyessége ilyenkor nagy hasznára 
válik. 

E tulajdonságai az alkudozásra, vásárlásra, 
cserére és az üzlet minden nemére fölötte alkal­
massá teszik. Fö l tűnő , hogy mily könnyen 
találja bele magát bármily he lyze tbe , ugy 
hogy a legnyersebb paraszt suhancz négy hét 
alat t teljesen gyakorlott katonává, alkuszszá" 
vagy inassá válik. E tulajdonság kifejtésében 
különben, azt hiszszük, a kancsukának is nagy 
része van. 

Főhibái az orosznak: a finomabb becsület­
érzés hiánya, a felsőbbek előtti hunyászkodás, 
az alsóbbak i ránt i durvaság és kegyet lenség; 
továbbá nagy mérvű könnyelműség, érzékiség, 
babona, a szesze* italok iránti előszeretet, önzés, 
hajlam az orzásra, perfidia az idegenek i ránt . 
Étel- i ta l dolgában az orosz nem kényes, étkei 
egyszerűek, de jó sok, s szereti, ha jól meg­
fekszik a gyomrot Szeret fürdeni, még pedig 
ugy, hogy forró vizből jéghidegbe megy, mi a 
betegségek ellen megedzi. 

A birodalom legnagyobb részt sik s a nagy 
sarmata alföldhöz tar tozik, mely a keleti és 
északi tenger felé vonul. Ennélfogva a talaj , 
kivált északon posványos és erdős. Az Azowi -
és Kaspi- tenger s a Volga és Ura l közti tér 
egész az Emba folyóig terméketlen, kiet len, 
sziksós sivatag. Az I r t i s , Ob és az Altai hegység 
között van a nagy barabinti sikság, melynek 
déli része só- és homoksivatag. 

Sokkal barátságosabbak a középoroszor­
szági térségek , nevezetesen a gabnatermő 
Volgamenti é sUkra ina i t e rü le t ,de még inkább 
Tauria és a Kaukázon túli vidék, melyek a 
növényzet bujaságában, az égalj szépségében és 
a termékek gazdagságában Olaszországgal és 
Spanyolországgal vetekednek. A kirgizek 
kopár egyhangú sziksó- téré i nem kevésbbó 
barátságtalanok, mint Szibéria jeges mocsarai 
és vadonjai. A birodalom roppant kiterjedése 
— 370,000 Q mfd — megfoghatóvá teszi, 
hogy benne a legélesebb égalji ellentétek talál­
koznak, vidékek, hol a higany megfagy, s a hol 
a dél gyümölcsei pompásan tenyésznek, te rü­
letek, hol az iramszarvas és jeges medve al ig 
birja megszerezni hitvány táplálékát, s a hol a 
teve forró homok-tengereken halad. 

Ma közlött képünk egy volgavidéki paraszt 
falu szélét mutatja, hol az ökrös szekér gazdája, 
meg egy vándorlegény vizet kérnek a leánytól , 
ki a mi oláh népviseletünkhöz hasonló öltözet­
ben rúdon viszi a vizes fakannát. A kut kávája, 
egészen hasonló a magyarországi kutakéhoz, 
de a kut-gém és kankalin kutostor hiányzik, 
azt egy tatuskó helyettesít i , melyen csiga 
segítségével kötélen húzzák föl a vizet. A 
háttérben látszó ház szalma teteje is fölötte 
hasonlít némely magyar vidék parasztházaihoz. 

AUGUSZTUS 23. 1874. 

Tenger alatti vaspálya Anglia- e's Franczia-
ország közt. 

J ó ideje már, hogy Angliában a közvéle­
mény egy Dover és Calais közt a tenger alat t 
építendő vaspálya tervével foglalkozik. 

1872. évi februárban Londonban tőkepén­
zesekből és mérnökökből társulat alakult 
„Channe l -Tunne l -Company ( l imited)" név 
alat t a czélból, hogy Calais és Dover környé­
kén mély aknákat , s 1 kilóm, hosszú, a tenger 
alat t előre irányuló meneteket ássanak, meg­
győződést szerezni azon nehézségekről és 
talajbeli akadályokról , melyeket le kellene 
küzdeni, hogy ezen meneteket a tengerszoros 
egész szélességében addig vigyék, mig a két 
par tnál eredők középen össze nem találkoz­
nak. Ez előleges vizsgálódások után el lehet 
majd dönteni, hogy alkalmasak-e a viszonyok 
a La-Manche csatorna alatt vezetendő alngut 
építésére, vagy okszerűbb lesz-e annak kivite­
léről lemondani? 

Azok, kik 1867-ben Parisban a nagy kiál­
l í tást meglátogat ták, emlékezhetnek még a 
Thomé de Gamond által tervezett la-manchei 
a lagút alaprajzaira s keresztmetszeteire. 

E jeles mérnök vagyonát s életéből 35 
évet szentelt a czélnak, hogy tengerparti s 
tengerfenéki helyeken a meder geológiai alka­
t á t kikutassa, s számot vethessen azon nehéz • 
ségekkel, melyeket le kellene győzni, ha a 
tenger a la t t egy hosszú alagutat ásni s azon át 
vaspálya-vonatokat akarnánk átvezetni. Kuta­
tásainak eredménye le van irva s megvilágítva 
több emlékiratban, melyekhez térképek s alap­
rajzok vannak csatolva, s a melyek a közönség 
kíváncsiságát s figyelmét 1867-ben nagy mérv­
ben fölkeltették. 

A tenger alat t i vaspálya ügye azóta egy 
nagy lépéssel haladt előre, s a komolyan való­
sítandó tervek körébe vonatott azon tanulmá­
nyok után, melyeket ez irányban J . Hawskham 
ur, Angl iának egyik legkiválóbb technikusa 
te t t . O megmérte a csatorna fenekének mély­
ségét minden irányban, s a Gamond T. ál tal 
ki tüzöttnél Calaishoz közelebb végződő vonalat 
je löl t ki, a melyet követve, lehetséges lesz a 
csatorna egész széltén átmenő alagút ásása 
egy igen vastag, tömött , s egynemű krétaréte-
gen keresztül. Azoban óvakodott attól, hogy 
közbeeső aknák s a tengerszoros közepén, 
homokzátonyon létesítendő mesterséges kikötő 
épitését javasolja, mint a franczia mérnök tévé, 
a melynek létesítése csak nagy nehézségekkel 
s még nagyobb veszélyekkel lett volna esz­
közölhető. 

A m a kréta-réteg, melybe ő az alagutat 
tervezte, két kiemelkedést, mintegy zátonyt 
képez, mely a franczia oldalon 230, s az angol 
oldalon mint 140 méter vastag; de a tenger­
meder hajlása a geologokat azon nézet elfoga­
dására inditá, hogy e két zátony összefügg 
egymással, hogy ugyanazon tömött homogén 
tömeg terjed el a tengerszoros egész széltén át 
a fenéken. 

Minden embernek, a ki először hall ezen 
viz alat t i pályáról beszélni, legelőbb az a kér­
dés ötlik eszébe: mily nagy a Dover és Calais 
közti tengeiTész legnagyobb mélysége?Felelet : 
csak 54 méter. Következőleg, ha az alagüt 100 
méter mélységben ásatnék, az a tenger nyomá­
sának fölfogására 46 m. vastag mésztömeggel 
birna mindenüt t , s föltéve, hogy belül j ó fala­
zat tal lenne burkolva, annyi biztonságot nyúj­
tana, mint a vaspálya-alagutak bármelyike. 

Hogy a tenger alá be lehet hatolni ásás-
sal : az be van bizonyítva a cornwalhsi rez- es 
ólomaknák ál tal , továbbá a w h i t e - havani s 
Cumberland egyéb . pontjain ásott föld alatti 
folyosók által, a hol mindenüt t hatalmas szén­
telepek terülnek el. Bottalachban a bányászok 
a tenger alat t 640 méterre a parttól keresik a 
fémeket. A levantei bányákban még messzebb 
mennek. 

Whi te -Havenben több menet 5 kilomé­
ternyire is megy egyenes irányban a lapos 
p a r t t ó l , s ha hozzá veszszük azon számos 
összekötő folyosót, találni fogunk több 100 
kilóm, hosszú akna-hálózatot egészen az oczeán 
alat t ásva, 70—220 m. között változó mélység­
ben. Soha a tenger vize nem hatolt ezekbe. 

Annak kimagyarázására, hogy a tenger 
a la t t i bányák a sós viztől annyira mentek, föl-
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teszszük, hogy az egész tengerfenék vizhatlan, 
enyvszerü iszappal van födve. Tény, hogy a 
tenger fenekén minden szikla, minden mozdu­
latlan kő, egész réteg növény- vagy csigafélé­
vel van bevonva, a mi a repedéseket is ki töl t i 
s a viz átszivárgását meggátolja. Tapasztal ták, 
hogy a tenger alatti bányákban a munkálato­
kat a sós viz behatása sehol sem háborgatta , 
sem nem tartóztatta föl, s ha megtörtént is az, 
hogy egy kevés betódult, mindig igen könnyen 
el lehetett minden további bajt hárí tani . 

Mindez azt bizonyítja, hogy a tenger 
alatti vaspályát semmi veszély nem fenyeget­
hetné akár az építés alatt , akár annak befeje­
zése után, a sós-víz benyomulásától. 

Mondottuk már, hogy az alagút teljesen 
azon kréta-rétegben lenne ásandó, mely a csa­
torna fenekét annak egész szélességén á t 
képezi; m o s t . m á r azt kell megvizsgálnunk, 
hogy miután ezen krétatömeg a fölötte lévő 
viz behatása ellen teljesen biztositva van, 
nincs-e önmaga annyira telítve talaj vízzel, 
hogy azt kimerni lehetetlen lenne, s hogy az 
által a munkálatok teljesen elárasztatnának? 

A geológusok mind egyetértenek abban, 
hogy Anglia valamikor földszoros által volt 
Francziaországgal összekötve, s hogy az Atlant i 
oczeánnak az északi tenger felé irányuló áram­
lásai mosták el rendre ezen földszorost, s 
így állott elő a la-manchei csatorna. A tenger 
e része tehát a viz általi kimosás eredménye, 
és nem a földkéregnek vulkanikus rázkódások 
által történt áthelyezéséből eredt, a mint ilyes­
mik hegyvidékeken szoktak előfordulni. Vala­
hányszor vizsgálódások vagy kút-ásások tör­
téntek a már többször emiitett kréta-rétegben, 
mindig azt tapasztalták, hogy az abban előfor­
duló talajviz csak igen jelentéktelen mennyi­
ségű. 

Az előadottakból következik, hogy a tenger 
alatt i vaspálya építésénél viz által háborgatva 
nem leszünk, mivel az egészen oly kréta-réteg­
ben lesz létesítendő, mely 200 méternél vasta­
gabb, s valamint a külső viz átszivárgása ellen 
teljesen védve van, ugy önmaga is csak igen 
csekély mennyiségű vizet tartalmaz. 

Azonban mind e biztosítékok mellett sem 
létesít tethetnék a vállalat, ha egyszersmind a 
munka tartalma és költségeire nézve is a 20 év 
előtti tervezethez képest nem nyújtana oly elő­
nyöket, a milyeket csak az azóta föltalált hatal­
mas fúrógépeknek köszönhetünk. 

Az időben, midőn Gamond u r a la-manchei 
alagutra vonatkozó első emlékiratát közzétette, 
a mérnökök azt hitték, hogy aknák létesítése 
okvetlenül szükséges a czélból, hogy az alagút-
épitési kezdőpontokat többszörösitsék, s nem is 
képzelték, hogy egy 34 kilométer hosszú alagút 
létesitése — a mit a közönséges eszközökkel, 
t. i. bányamunkásokkal akartak előállítani — a 
két végpontból kiindulva, hamarább mint 50 év 
alatt lehetséges legyen. Ez az oka annak, hogy 
Gamond ur aknákat , s a tenger közepén egy 
kikötőt vélt létesítendőnek, mely szándékától 
azonban későbbi tanulmányok s az angol mér­
nökök bírálata folytán elállott. 

Ha a mont-cenisi alagút fúrásánál nem 
használták volna a Sommeiller és Grat toni mér­
nökök által szerkesztett gépet, több mint 20 év 
lett volna szükséges azon 13 kilométer hosszú 
folyosó elkészítésére, melyen át jelenleg a vona­
tok Franczia- és Olaszország között közle­
kednek. 

Favre Lajos genfi válalkozó, tökéletesebb 
készülékek segélyével 8 év a la t t vél befejezhetni 
egy 15 kilométer hosszú alagutat a Szent-Got t -
hardon át, sokkal keményebb sziklákban, mint 
a mont-ceni-iek voltak. 

Tárnák és földalatti folyosók a krétaréteg­
ben gyorsan és rendkívül olcsón létesíthetők. 
A doveri kutak ásása köbméterenként csak 
25 —30 frankba került , beleértve a kiásott föld­
tömeg kiemelési költségeit is. (Vége követk.) 

Utazás a tenger alatt. 
— Második rési. — 

VIII . Fejezet. — A czetek harcza. 
Most a Nauti lus egyenesen déli irányban 

ve t te útját s közép tájon haladott az At lan t i ­
tenger hosszában. Sehol sem" érintet t semmi 
szárazt. A tanár és társai azt hitték, hogy 
majd Afrika déli csúcsa irányába érve, kelet-
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nek fognak fordulni, nyugotra hagyják a 
Jóreményfokát s visszatérnek a Csöndes-ocze-
ánba. 

Szó sem volt róla. E lhagy ták azt is s 
megtar tot ták déli i rányukat , sőt egyre t e te ­
mes sebepséggel haladtak abban. Mintha egye­
nest a déli sarknak mennének s meg sem 
akarnának állani addig. E hallatlan vakmerő­
ség igazolni látszott a kanadai bizalmatlanságát 
Nemo kapitány iránt, mely már valódi gyű lö ­
letté fejlődött, s melyet ő még titkolni sem 
igyekezett, legalább Aronnax tanár előtt 
annyira nem, hogy ez annak rendé szerint 
kezdett őrködni mozdulatai fölött, nehogy olyan 
valamit kövessen el, a mivel magára, sőt talán 
mindnyájokra is gyászos következményeket 
vonhatna. 

Valóban, a Nautiluson való élet egyhan­
gúsága már türhetlenué vált a szabad élethez 
szokott czethalásznak; s kész lett volna mindent 
koczkáztatni, hogy at tól menekülhessen. És 
hogy ez lehetetlen vol t : majdnem őrült té 
tette már. 

E nap is, márczius 14-kén, gyilkos gondo­
latokkal foglalkozott, midőn néhány hatalmas 
czetet látott fölbukni a tenger szinére. Oh , ha 
ő most a maga halász-bárkáján lehetne, hogy 
kedve szerint vehetné űzőbe a tenger e ször­
nyeit, melyeket oly jól ismert. Vélt legalább 
ismerni, mert azt hit te, hogy a déli félgömb 
czetei ugyanazok, a minőkre ő a Béhring-szo-
rosa körül s a Grönlandi és Kanadai-tengereken 
halászott. Csak szórakozottan hallgatta a tanár 
tudós előadását, ki neki az északi és a déli 
jegestengerek czetei közötti különbségről tar­
tott leczkét. Neki mindegy lett volna, csak 
csónakba szállhasson s szigonyt vethessen — 
egyikre vagy másikra. 

— „No'8 ?" — monda a tanár — „miért ne ? 
kérjen reá engedelmet Nemo kapitánytól, azt 
hiszem, nem fogja megtagadni." 

Ned mesternek sem kellett több — mintha 
csak puskából lőtték volna ki, ugy rohant le, 
eltűnt a hajó belsejében s néhány perez múlva 
Nemo kapitánynyal jelent meg a fedélzeten. 

A kapitány is érdekkel nézte a hajója 
körül fel-felbukkanó állatóriásokat. Egész cso­
porttal voltak már, mert ez állatok társaságot 
szeretők s a hova kettő-három indult , egész 
csapat megy utánok. A közönséges czet vagy 
bálna, jámbor, ártat lan, szelid ál la t ; zsirjáért 
rendkivül hasznos, de oknélkül irtani, mint a 
szenvedélyes czethalászok teszik, valódi bűn. 
Sőt fontos szerepe van a czetnek a fölfedezé­
sek történetében. Az északi sarkhoz soha sem 
mentek volna oly közel a hajósok, ha czetek által 
csalogatva nem, a melyeket üldözőbe vettek s 
melyek mind északabbra-északabbra mentek 
előttök; 8 a meddig a czet hatolhat, addig a 
bárka is mehet utána. Hasonló áll a déli sarki 
utasokról s fölfedezéseikről, bár it t még sokkal 
kevésbbé lehetett előhatolni eddigelő, mint 
északon. 

Nemo kapitány tehát teljes' érdeklődéssel 
nézte a szép bálna-csoportot. — „Délsarki bál­
nák, — jegyzé meg , — „ön, Ned mester, nem 
ismerős még ezekkel, mert nem volt alkalma 
jártasságot szerezni vadászatukban." 

— „ Egy gyei több ok," — felelt a ka­
nadai, neki hevülten — »hogy óhajtsam azt. 
Megengedi ?" 

— „De miért ?" — kérdé ismét Nemo kapi­
tány — „Ha elejtenénk is egyet-kettőt e derék 
állatokból, nem tudnók hasznosítani. Hajómon 
nincs helye aha lzs i rnak ; s oknélküli mészárlást 
puszta vadász-szenvedélyből meg nem enged­
hetek ." 

Ned dühösen harapta össze ajkait s szorí­
tot ta kezét ökölbe a tagadó válaszra. P e d i g 
Nemo kapitánynak tökéletes igaza volt. A czet­
halászok szenvedélye maholnap kiirtja a sarki 
oczeánok e hasznos állatait , a túlságos és semmi 
mértéket nem ismerő üldözéssel. A kapi tány, 
föl sem véve a kanadai ha rag já t , szeliden for­
dult el tőle s Aronnax tanárhoz intézve szavait 
igy folytatá: 

— „Szegény, jámbor bálnáknak az embe­
ren kivül még más — és sokkal hatalmasabb 
ellenségük van; és pedig saját rokonaik közt. 
Nézzen oda! Nem látja ot t a távolban azokat a 
fekete pontokat?" 

— „Lá tom; ott mozognak, közelednek." 
— „Megannyi czet az is ; csakhogy nem 

bálna, hanem busa-szökető, más néven fizeter; 
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vad és ártalmas állatok; azokat már nem árt 
irtani." 

— „Engedje hát", — kapta föl a szót Ned 
— „azok ellen vadásznom." 

— „Felesleges," — monda a kapitány. — 
„Nekem hatalmasabb szigonyom van ellenök: 
az egész Nautilus maga. Orrán egy hatalmas 
aczél sarkantyú van, melylyel ha neki megy, a 
legerősebb czet bélét is egyszerre kiontja. Vár­
janak csak; mindjárt rendezünk olyan vadá­
szatot, a milyent még nem láttak. Semmi kimé-
let e vad állatok iránt, melyeknek óriási teste 
csupa száj és fog." 

Valóban, nem lehetne jobban leirni a 
nagyfejű busa-szöketőt, melynek hossza néha 
24 méternyi s ennek harmadát roppant feje 
foglalja el, melyből óriási éles fogsorai vigyo­
rognak elő. Mig a bálna fölső állkapcsa és 
szájpadlása csak balcsonttal van béllelve, ennek 
huszonöt nagy agyara van, húsz czentimeter 
hosszú s két font sulyu egy-egy, hegyesek és 
tömörek. Roppant fejének fölső nagy üregében, 
porczogó csontoktól köritve, rejti, mintegy 
3—400 kilogrammnyi mennyiségben azt a 
becses olajat, melyet czet-fehérének neveznek. 
Alakja idomtalan, inkább ebihalhoz, mint hal­
hoz hasonlít. A mellett ferde is egészen, egész 
balfelén alig van csontja, jobbra dül 
s csak a jobb szemével lát. 

A szörnyek csoportja egyre köze­
ledett. Észrevették a bálnákat s azo­
kat akarták megtámadni. Valószínűleg 
a Nautilust is egynek vélték azok kö­
zül. Látni való volt, hogy — a Nauti­
lust számításba nem véve — a megtá-
madóké lesz a győzelem, nemcsak mert 
jobban föl vannak fegyverezve a harczra 
mint az ártatlan bálnák, hanem mert 
hosszasabban is el tudják tartani lélek-
zetöket s viz alatt tudnak maradni, 
mint emezek. 

Ideje volt a bálnák segélyére 
sietni aNautilusnak,vagy is a harczba 
elegyednie. A hajó belsejébe mentek a 
fedélzetről mind, elzárták azt s a hajó 
a viz alá merült, hogy ott a hullámok 
alatt döntse el a rejtelmes csatát. A 
szalon vaslemezeit fölnyitották 8 Aron-
nax, Conseillel és Neddel az üveg­
ablakokhoz ült, nézni a mi következik. 

Valóban érdemes látmány volt. A 
czetek közt már javában foly a harcz, 
mikor a Nautilus közéjök érkezett. 
Csataterve az volt, hogy a busa-szöke-
tök csapatát ketté vágja s harczsoru-
kat ezzel megzavarja. Ezek eleinte 
föl se vették az uj szörnyeteget, mely 
csatájokba keveredett; de csakhamar 
megérezték hatalmát. Mily harcz, mily 
vérontás! 

A Nautilus egy óriási szigonynyá 
változott, melyet ura, Nemo kapi­
tány, tetszése szerint s villámgyorsa­
sággal dobott ide-oda. Mint a nyil 
pattant el s szökött egyszerre czéljára. ^ t ^ H 
A hol legtömöttebb volt a nagyfejüek 
csapatja, oda vágódott be mindig. Azok 
hatalmas farkcsapásait ő meg sem 
érezte; gyilkos agyaraik lesiklottak róla, vagy 
bele törtek vas gerinczeibe. Ellenben amelyik­
nek ő neki ment hegyes sarkantyújával, annak 
vége volt. Egyiket a másik után végezte ki. 

A busa-szöketők harczsora megbomlott. 
Ide, oda dőltek — halálra sebezve; iszonyú 
süvőhésael lökték ki szájukból, halálvergődé-
sökben, a bevett viztömeget; s mint a csikók 
nyüzsögtek, sűrűn, csoportba összeverődve, 
mintha egymásnál keresnének oltalmat, menek­
vést, az iszonyú megtámadó elől. Hiába! az, 
minden fáradság nélkül, játszva s könnyedén 
folytatta halálos munkáját egyre gyérülő 
soraik közt. 

Már egy óráig tartott e homéri mészárlás, 
melytől a nagyfejüek nem menekülhettek. Hiába 
egyesült tiz-tizenkettŐ, hogy egyszerre rohanva 
feldöntik s súlyukkal agyonnyomják ellenségö-
ket: a Nautilusnak nem árthattak. Csavarán 
egy nyomás, kisiklott sűrűségükből s ismét 
kivülről, oldalt támadta meg s egyenként 
végezte ki őket. Végre egészen megritkultak 
soraik; mert a viz mélységében folyván a csata, 
a mint egy kivégeztetett, annak hulláját azonnal 
fölvetette a viz. Alig maradt már belőlök; ami 
miradt, futásnak vette a dolgot. 

A csata be volt fejezve. A Nautilus is föl­
szállt a viz színére. Az köröskörül a megöltek 
idomtalan hulláival volt boritva s verőktől a 
viz halvány pirosra festve. Nagyszerű látvány 
volt, melyhez hasonlóban — Ned mester is 
bevallá — czethalász még soha nem gyönyör­
ködhetett ! 

A busa-szöketők tetemei közt egy-egy 
bálnáé is uszdogált, mely szintén nem kerül-
heté ki a veszedelmet. Ezek egyike, hátára for­
dítva, még hörögve, de halálra sebezve, ütődött 
a Nautilus oldalába. Fekete s laposabb feje 
különböztette meg az északi sarkvidéki, úgy­
nevezett Fehér-bálnától. Uszonyába kapasz­
kodva csüggött kis kölyke, melyet szoptatott 
volt, mielőtt végzete elérte. Két matróz a 
Nautilusról, a kapitány intésére, ráugrott a 
nagy állatra, s fölfelé fordított emlőiből kifejte 
a még meleg s megpezsdült tejet. Jókora hor­
dóra való volt benne. 

— „Kóstolja meg!" — kinálta Nemo kapi­
tány egy csészével belőle a vendégét. Aronnax 
eleinte undort érzett, de a kapitány biztatá­
sára, hogy semmi rósz ize nincs s csak olyan, 
mint a tehéntej, megkóstolta és valóban ugy 
is találta. 

— „Ez a tej", — monda a kapitány, — 

UTATÁS A TENGER ALATT: Busa-szöketők. 

„jó szolgálatot fog tenni étrendünk változa­
tosságára; vajat s túrót készítünk belőle." 

így végződött a czetek harcza, a déli sarki 
oczeán határvonalánál. A Nautilus azonban 
tovább is csak déli irányban folytatta útját. 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
— A „ténsasszony." Jókai Mór irja le a kö­

vetkező történetkét: „Nem mondom meg előre, 
hogy hol történt; mert arról mindjárt kitalálnák a 
mesém végét. Van valahol egy szép nagy kastély, 
s attól nem messze egy kéttornyú kolostor. Egy 
szép őszi délután künn álldogál a kolostorajtóban 
egy jámbor barát s forgatja két kezében a tubákos 
szelenczét, midőn egyszerre csak azt veszi észre, 
hogy egy szép hölgy áll előtte s jó napét kivan 
neki magyarul. A delnő nem jött épen egyedül; 
hosszú selyem zsinóron egy óriási ujfuundlandi 
kutyát vezetett maga mellett. Egyéb kísérete nem 
volt. A szép nrnő a templomot óhajtotta megtekin­
teni. — „Várjon a ténsasszony, mindjárt kihozom 
a kulcsokat." A delnő várt, mig a barát visszajött. 
Akkor kérte, hogy engedje meg, hogy a kutyája is 
vele mehessen, a hű állat nem akar elmaradni asz-

szonyától.— „Csak hozza be háta ténsasszony; 
ha nem harap." — „Azt nem teszi", biztositá az 

u r n ő . — A jó barát aztán megmutogatta a templom 
nevezetességeit rendén, s nagyon meg volt nyug­
tatva, midőn tapasztala, hogy az úrhölgy igen ájtato-
san végzi szemléletét. Ki is kísérte a ténsasszonyt 
egész az ajtóig. De mily nagy volt bámulata, midőn 
visszatérve, az oltár asztalkájára öt aranyat talált 
letéve, az úrhölgy ajándékát. — Hó ! Ez nem téns­
asszony. — Szaladt — már a mennyire termeténél 
fogva lehetett — ki az utczára: de már az urnő 
akkor nem volt látható. Hanem a helyett tele volt 
az utcza kandi asszonynéppel, a kiknek a város 
nyelve, Tuzsa Borka asszony, nagy ékesszólással 
magyarázott valami nagy dolgot. A szent férfiú 
meginterpellálta a női Demosthenest, vájjon nem 
ismeri-e azt a tónsasszonyságot, a ki most itt járt? 
— Tuzsa Borka nagyot taszított a tenyerével a 
jámbor kérdezőn. — „No nézd : te szegény jámbor 
barát; még tónsasszonynak titulálod a mi királyné 
asszonyunkat. Tán még azt sem tudod, hogy ö fel­
sége itt lakik Gödöllőn ?" — Hát bizony szegény 
barát soha sem olvas ujságot, honnan tudhatta 
volna ?" 

— Thiers háza. A párisi kommun-forradalom; 
lerontotta Thiers házát s a nemzetgyűlés 1.054,000 
frankot szavazott meg annak idején, hogy azzal az 

agg államférfinak uj házat lehessen épí­
teni. Az építkezés Aldrophe ópitész veze­
tése alatt meg is kezdetett 1872. július­
ban, s most már teljesen felépülve áll 
Thiers uj háza a St.-Georges téren. A 
háznak a földszinten nyolcz, az első eme­
leten kilencz ablaka van. Legérdekesebb 
rész benne Thiers lakszobája, mely két 
ablakán kivül felülről kapja a világossá­
got : egyik ablaka a St.-Georges-térre, a 
másik kertre nyilik. Az ajtóval szemben 
egy pompás márvány kandalló áll, mely­
nek két oldalán vörös bőrrel bevont két 
óriási asztal látható. Körös-körül a könyv­
tárnak való tölgyfa-szekrények vannak 
fölállítva. A könyvtár mintegy 20,000 
kötetből áll. A könyvtár közepén egy sötét 
körtefából készült üveges szekrény van 
alkalmazva emaillirozott tárgyak és régi 
ékszerek számára. A szekrények fölött ké­
pek és bronz müvek függenek. Van ez 
épületben konyha, pincze, sőt még mosó­
szoba is; mindhárom a föld alatt. A 
konyha Thiersnó asszony rendeletére an­
gol stylban van kiállítva. 

— A tudósok nyomora Németország­
ban. Berlinben mintegy 10 hóval ezelőtt 
egy tudománykedvelő több rendbeli jutal­
makat tűzött ki történelmi csillagtani, geo­
lógiai, közgazdasági, költészeti stb. pálya­
munkákra. A pályadijakat a múlt csü­
törtökön osztották ki Lipcsében, midőn 
isa kitűzött jutalmakat mindMarkman 
Miksa nevű fiatal ember nyerte el. Midőn 
az utolsó jutalmat is át akarták neki 
adni, s a közönség lelkesedése már tető­
pontra hágott Markman iránt, az egy­
szerre csak ájultan rogyott a földre. A 
beteget kivitték a mellékszobába, s ott 
magához is jött, de 4 óra múlva minden 

ápolás daczára meghalt. Az é h s é g n e k l e t t 
á l d o z a t a . A lángeszű, de végtelenül nyomorult 
anyagi viszonyok közt ólt fiatal tudós lakásán — 
egy félreeső utczában levő sötét kamarában — 
egész halmaz kéziratot, s nevezetes mechanikai ké­
születeket találtak. Mutathat-e föl a munka, s a 
lángész történelme ennél szomorúbb fejezetet! 

. — Rochefort az ő állítólagos Karlsbadba való 
utazásáról a „Laterne" legutóbbi számában követ­
kezőkép nyilatkozik: „A „Paris Faillite" jelenti, 
hogy én az osztrák kormányhoz azon kérést intéz­
tem, hogy engedtessék meg nekem Karlsbadba 
menni, ott azonban kérésemet a kiszolgáltatási 
viszonyok miatt nem teljesítek. Először is nincs 
kiszolgáltatási egyezség, mely politikai számüzöt-
teknek Osztrákországban való tartózkodását meg 
ne engedné. Másodszor: én nem k é r t e m soha 
semmi kormánytó l semmit, kivéve a franczia 
császári kormányt, melyet arra kértem, hogy 
menj en, s ez legnagyobb elégtételemre kérésemet 
teljesité is. A mi különben a karlsbadi fürdőt illeti, 
arra egyátalában nincs szükségem. Nem rég vettem 
egy nouméai fürdött s radikaliter meg vagyok 
gyógyulva." 
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A svéd par tokon. 
i . 

Rügentöl Landskronáig. 
(A skandináv félsziget első megpillantása délfelöl. Kronborg vára. 

Hamlet és Ophelia sirja A svéd vasutak és a svéd „alföld'1.) 

Hűvös, borongós alkonyat volt, a mint 
Rügen szigetéről megérkezve a stralsundi 
kikötőben várakozó »Oskár« postahajóval 
a svéd par tok felé azonnal tovább foly­
ta t tam utamat . Már jó magasan já r t a nap, 
midőn a sík tengeren játszó délibáb élénkbe 
h á n y t a a falsterbói fok fehér házait. Az itt 
egész a tenger színére lapuló skandináv 
félsziget ez első megpillantásánál távolról 
sem sejthetné az utazó azon »borzasztóan« 
szép , vadregényes tájakat, melyeket a 
távol zöldellő fenyvesek rejtenek. It t a part 
még föl egészen Göteborgig, kevés kivétel­
lel, mindenütt sekély, — nagy ellentétet ké­
pezve a másik, az Oroszország felől eső 
keleti par tokka l , melyek meredek gránit 
sziklákból állva, a Balt i- tengerbe messze 
előrehányt számtalan gránit szigetek és 
szirtekkel, mint egy nagyszerű természetes 
erődítményt képeznek Svédhon körül. 

U t a m ezen részét egy ideig a Sund 
környékén folytatván, többször volt alkal­
m a m a két átellenes partot észlelni, mely 
vi lágosan magán hordja még annak jeleit, 
h o g y Európa e sajátságosan szép tájaiban 
egy emelkedő tengerfenékkel van dolgunk. 
Kissé halmosabbá csak fent Elsinore és 
Hels ingborg táján lesz a v idék, hol a két 
átellenes, dán és svéd parterődök már te­
kintélyes magaslaton fekszenek. 

Az egész Sundnak mondhatnám ez a 
legszebb pontja, hol a viharos Kat tegát 
hullámai az itt már szelídebb keleti vagyis 
Balti-tenger habjaival ölelkeznek. A bejá­
ratot 1660 előtt, midőn még az átellenes 
Skane is Dániához tartott, két erőd védel­
mezte, de ma már a svéd parton levőből 
csak egy izmos torony romjai á l l anak ; 
mig ellenben Dánia felől még festőién 
magaslik ki négy tornyával a Shakespeare 
»Hamlet«-jéből valószínűleg legtöbb olva­
sóm előtt ismeretes > Kronborg« vára — 
ugyanazon őrtoronynyal , mely előtt a bás­
t y á n áthalad a Hamlet apjának szelleme. 
Az őr most is ott áll, most is oly jám­
bor, egy pá r shillingért megkinál, hogy 
tisztes ódonságot mutató távcsövén át te­
kinteném meg a Sundon átúszó hajókat. 
Maga a vár épen olyan, mint azt a Sha­
kespeare művéhez készített illusztrácziók 
mutat ják, renaissance stylban épült n a g y 
vá r -négyszög , egészen a Sundra dőlve, 
a száraz felől pedig vízzel telt sánczok 
által környezve, — a különbség csak az, 
h o g y s e m H a m l e t , s em a p j a l e l k e 
v a l ó s z í n ű l e g s o h a s e m l á t t á k K r o n -
b o r g o t ! 

Kronborg t. i. 1 5 7 4 — 8 5 közt épült, 
a zOldenburg dynastia idején, mig ellenben 
Hamlet ta lán ezer évvel élt azelőtt. Némely 
naiv utazók azonban , erősen ragaszkodva 
Shakespeare tekintélyéhez, addig zaklatták 
a felelni mindig kész vezetőket, hogy végre 
csakugyan történelmi ténynyé emelkedett 
Hamlet itt mulatása, — holott a bölcs 
királyfi, mint emliténk, valószínűleg soha­
sem látta e tájakat. 

H a már a vár megvolt, hol a szellemet 
áthaladni látták, a sirnak is valahol itt 
közelében kell lenni , hová eltemették; 
legalább igy okoskodtak az utazók; s 
va lóban sikerült az ügyes vezetőknek ezt 
is fölfedezni, mondja Murray szellemdús uti­

könyvében , — a közelfekvő mariensylti 
vendéglő mögötti terraszon, egy fák által 
környezett csonka kő-oszlop alakjában, 
a mely valaha valami majorsági szegletkő 
lehetett. Sőt még ezzel sem voltak meg­
elégedve a mindent tudni vágyó kék fá­
tyolos szép ladyk , kik kezökben a vörös 
Baedekker vagy Murray > Handbook < -j ával, 
Seeland e távol csúcsára fáradtak. A hol 
Hamlet élt, Opheliának is ott kellett valahol 
lenni; a sok kérdezésre t ehá t , hogy hol 
van a patak, melybe a kisasszony belefúlt, 
— végre ezt is szerencsésen fölfedezték, s 
ma a jámbor utazó a mariensylti kert mögé 
egy gyönyörű kies berekben vezettetik a 
Hel lebeak-patak partjára, — ez a végze­
tes hely, hol a szép lélek megvált por­
hüvelyétől. A jámbor utazót csak az 
bánthat ja , hogy alig levén egy pár hü­
velyknyi viz e kis patakban, nehezen sike­
rülhetett a ladynek e kis vizbe bele fojtania 
magát. 

í g y lett >Kronborg t történelmi hírre 
jutott, s kivált az angolok által sokat láto­
gatott helylyé, melyet én is meglátogat­
tam, egy csomó csigahéjas kavicsot és 
tengeri algát markolva föl a várbástyák 
lábait nyaldosó Kat tegát hullámai közül, 
hogy egy magyarországi szeszélyes lény 
kívánságának eleget t egyek , ki egész 
utániról csak ennyi emléket kívánt magá­
nak; — s ezzel hátat fordítottam az északi 
tenger csipős szelének, és a rendes partküzi 
hajóval az átellenben fekvő Helsingborg 
márvány kikötője felé tartottam 

Alighogy elhagytuk Seeland partjait, 
a mögöttünk sötétlő Kronborg bástyái t 
fehér füstfelleg kezdte elboritni, s a velünk 
szemben álló helsingborg! sziklákról ágyu-
lövések viszhangja verődött felénk. Hajónk 
egy csavarulata után világosan láthatók 
lettek a kronborgi bás tyák lángkigyókat 
lövellő ágyúi . A tünemény oka után tuda­
kozódva, azt nyertem feleletül, hogy ez a 
dán kirá lyné születésnapjára történő tisz­
telgés. 

Helsingborg, mely a régi vár körül 
terül e l , 7000 lakosú kis város , a svéd 
partokon azonban a többiekhez képest igen 
tekintélyes állást foglal el, mivel részint fek­
vése, részint környéken levő kőszénbányák 
és gyáraknál fogva, mint a Norvégia felé a 
Sundon átvonuló n a g y közlekedési vonal 
egyik főpontja, élénk és fejlett kereskede­
lemmel bir, — de mindennek daczára ke-
vésbbé hordja magán a svéd városokat 
jellemző csínt és tisztaságot. 

Innen utamat még ugyanaz nap Lands-
krona felé kívánván folytatni, a legkö­
zelebbi gyorsvonatot használtam föl; 
azonban mint a svéd vasutakon átalában, 
u g y itt is a gyorsaság helyett ugyanazon 
lassúsággal döczögtünk tovább, mely kivált 
a ta r tomány belsejében halálra gyötr i az 
európai kontinens közlekedéséhez szokott 
utazót, de másfelől tagadhatat lan, hogy 
gondoskodva van az unalmas utazás lehető 
kényelmességéről is, mert a gyönyörű zöld 
bársonynyal borított, és szalonszerüleg be­
rendezett tágas vraggon, mely az amerikai 
Pacifique-vasút waggonjaihoz hasonlólag, 
egészen szabad mozgást enged az utazók­
nak, semmi kivánni valót nem h a g y hátra. 

U t u n k eleinte sík, később a svéd alföl­
det jellemző szelid halmos tájak között 
vit t , Helsingborg közelében előbb a 
koronaherczeg sophieroi nyár i palotája, 
majd a kulla-gunarstorpi fényes kastély 
előtt haladva el. Az állomások ri tkák és 

néptelenek. A » g r á n i t - t ö r m e l é k k e l t 
már itt is sok helyt borított mezők sík 
részökön megtermik u g y a n a mi gabna-
féléinket, de nagy részint csak a czölö-
pökhöz pányvázott tehenek legeltetésére 
valók. Két izben is menvén a t a r tomány 
belsején keresztül, s egy néhány szárnyvo­
nal kivételével, az összes fő vasutvonalakat 
bejárva, többször volt alkalmam a svéd 
alföldi tájaknak e jellemző vonását, v a g y 
hogy helyesebben szóljak: átkát észlelni. 
Mint az egész Skandináv félsziget északi és 
déli részén tett vizsgálatok kétségen kivül 
bizonyitják, e roppant terület folytonos 
emelkedésben lévén, — ugy hogy kivált, 
északi részén, a botni öböl helyén meg 
1500 táján is nyílt tenger által volt a 
Fehér-tengerrel összekötve, — ez ugyne-
vezhető svéd alföld, mely a stockholm-
götheborgi vonaltól lefelé terjed, tulajdon­
kép egy régi tengerfenék, melyen a híres 
északi jégár-képződmények idején a Dov-
refjeld felől lecsúszó jéghegyek a maguk­
kal sodrott gránit morzsalékot hullajtot­
ták el. 

Alig lehet az emberlakta föld mos­
tohaságára és borzalmasságára valami-
méltóbb vidéket képzelni, mintáz , melyAl-
vesta és Herrl junga táján terül el. Orahosz-
szakig megyünk és megyünk, de semmi 
mást nem lát az utazó, mint kietlen, v a s 
rozsdától barnitott gránit síkokat, ms lye-
ken legfeljebb a századok zivatarai szán­
tottak néhol egy-egy barázdát, — olykor­
olykor több mérföldre mázsányi darabok­
kal behintett mezőkkel váltakozva, de a 
melyeken oly sűrűn hevernek egymás 
mellett e szikla-darabok, hogy a vasú t 
számára is csak nagy fáradsággal lehetett 
egy keskeny ösvényt eltisztitani közüttök. 
Itt földművelésről szó sem lehet; fű ugyan 
nő e veszélyes mezőkön, igaz! de az egy­
máshoz érő szikladarabok képezvén e 
mezőket, még legelőnek sem használhatók, 
mert minden lépten-nyomon közibök tör­
nék az állatok lába. Néhol, kivált följebb 
észak felé, már fenyő-erdőség borítja ez 
iszonyú talajt, de a júliusban egy ideig 
forrón sütő nap visszaverődve e vasoxyd-
tól barnitott sziklákról, s a köztök szivárgó 
feketebarna vizekről: e vidék az elátkozott­
ság színét oly híven tárja elénk. 

És pedig kivált már Smalandtól föl­
felé a tavakig, mint a hol a hegységek 
kezdődnek, a Skandináv félszigetnek e 
Seeland és Gott land szigetek közt lenyúló 
déli része, a tulaj dónké peui Svédhon b el­
seje, legnagyobb részt ily vidékekb31 á l l . 
Orahosszakig megyünk, mint említem, 
mig végre valahol egy zöld erdő közepén 
megáll a vonat ; ez egy vasútállomás, h a t 
vagy hét kunyhó ott piroslik az erdő szé­
lében téglavörösre festett gerenda falai­
val, s gyephantokból rakott tetejével, 
melynek egy nyilasán magasra g o m o ­
lyogva száll ki a kékellő füst; a k o n y h á ­
ban pattogó tűz oly hivogatólagint a boru l t , 
mogorva, hives alkonyainál una lmokban 
a vonat mellett föl és alá sétáló egy p á r 
u tazónak! 

Annyi szép, megragadóan egyszerű, 
költőiség van e vadon pusztaságban, de 
mégis megborzad az ember, k i a czivilizált 
világhoz van szokva, h a napokig utazik e 
tájakon, hol a gráni ton és sinlődő fenyő-
tuskókon kivül semmi sincs, mi tápot nyúj­
tana az ember lételének. 

De tér jünk vissza partjainkhoz. A bi l -
lebergai állomáson elhagyva a fővonalat, 
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mely Helsingborgból a félsziget legalsó 
csúcsán, Ystadt felé vezet, estére Lands-
kronába érkeztem, egy Helsingborghoz 
hasonló nagyságú, de gyáripar tekin­
tetében sokkal magasabban álló város­
kába. 

Az egyszerűség nyugalmát soha nem 
birtam oly tökéletesen képzelni, mint itt; 
megvalósulva láttam magam előtt. A feje­
delem, melynek népe ily városokat képez, 
nem hiában volt költó' és iró a korona 
gondjai mellett! 

Landskrona ugyancsak a Sund part­
ján, Koppenhágával csaknem átellenben 
fekszik, melynek irányában, Landskroná-
tól'/4-ed mérföldre van ahires Hoen sziget, 
hol egykor a világhirü csillagász Ticho de 
Brahe Uranienborg nevű vára s észleldéje 
állott, de a melyből ma már egy követ 
sem találhatni föl többé. 

Alig képzelhetni érdekesebb ellentétet, 
mint a mely egy ily sik földön fekvő svéd 
város, és egy első pillanatra szintén ilyen­
nek látszó alföldi magyar város közt lé­
tezik. A városon kivülhomokos lősztalajban 
búza-, rozs- és czukorrépa-földek terülnek, 
a közel tükrődző tengerrel annyira hasonló 
képet nyújtva valamelyik tiszaparti város 
délibábos környékéhez, — de bent az 
utczák mind erős gránit koczkákkal köve­
zettek, az egyemeletes alacsony tetejű, pa­
lával fedett házak, szép egyenes utczák és 
négyszegű térek közé fölosztva, a legelső 
rendű modern nagy város színezetét köl­
csönzik a csendes, nyugalmas lakhely­
nek. A mi a mi véltebb északi részek vá­
rosaiban mindenütt föltalálható: az élénk, 
tevékeny élet mellett, — mely számos, 
környékén fekvő vas-, gép-, gyapot- és 
czukorgyárai, továbbá kiviteli kereskedé­
sében nyilvánul, — a kivánható legna­
gyobb rend, tisztaság és csendesség itt sem 
hiányzik, mint épen a laktanya és kerü­
leti fegyház látogatásánál tapasztaltam, — 
a kívülről kihaltnak látszó falak mögött 
eleven sürgés és tevékeny élet van min­
denütt. Dapsy László. 

Fürdői levelek. 
i. 

Marienbad, aug. 16. Ez a levelem nem a 
marienbadi egyhangú fürdői életről szól, a 
melyről már nem sok ujat mondhatnék, hanem 
egy érdekes kirándulásról, melyet tegnap igen 
kedvező időben tettünk. 

Kocsin mintegy ötnegyed órányira fekszik 
Marienbadtól Königswart. A tízezer holdnyi 
uradalom herczeg Metternich tulajdona, gyö­
nyörű kastélylyal és parkkal. A kastélyban igen 
szép magán múzeum és könyvtár van, melyeket 
nagyrészben még az öreg herczeg a hires és 
hatalmas osztrák miniszter rendezett be. — A 
múzeum egy kisebb előcsarnokból és három 
szobából áll. Az előcsarnokban agancsok, ókori 
fóliratos táblák és szobrok vannak. Az első szo­
bában állat- és ásványgyüjtemény foglalnak 
helyet. A második a kincstár, hol a régi pénz-
gyüjtemény rendezett és nagyszerű. Ott van 
az öreg herczeg íróasztala, egész abban az álla­
potban, mint a hogy maradt, midőn 86 éves ko­
rában meghalt. Ki tudja, mily eszmék és tervek 
műhelye volt ez asztal ránk magyarokra nézve? 
— Az első szekrényben gyémántokkal és ru­
binokkal kirakott hüvelyű nevezetes tőr van. 
Ezt I I I . Napóleon ajándékozá egy álarczosbál-
ban a mostani herczegnének, kinek férje akkor 
párisi nagy követ volt. Valóban fejedelmi aján­
dék ! — Több emlék van a reichstadti herczeg-
ről, a nagy Napóleon koporsójáról. Azután egy 
postagalamb tolla, melyet Gambetta vitt föl 
magával a léghajón Paris ostromához. Szám­
talan remek miniaturfestmény a még több 
nevezetes tárgy, melyeket nem győznek elő­

számlálni. A harmadik szoba fegyvertár. A 
többek közt láthatók itt spanyol csizmák és 
többféle kinzó eszközök, fegyverek, különféle 
vértek, és ujabbkori katona-fövegek. Egy 
pozsonyi nemzetőr csákója is ott ékeskedik 
1848-ból. 

A könyvtár két teremből áll, s mivel csak 
futólag mutatják, legjobban szembetűnik az 
öreg Dumas Sándornak egy festetlen tölgyfából 
készült Íróasztala, számos tinta-folttal és firká-
lásokkal, melyek üveg alatt őriztetnek. 

Ezután megnéztem a várkápolnát, melyben 
Ambrus martir tetemei őriztetnek. Magának 
a lakott kastélynak berendezésével nem lehetett 
megismerkednem, mivel a családnak egy pár 
tagja jelenleg hon tartózkodik. 

De Königswart nemcsak uráról, kastélyáról 
s az abban foglalt tárgyakról nevezetes. Rég idők­
től fogva sziklás hegyeiből érczes savanyuviz for­
rásokbuzognak ki, melyek körül most már kezde­
nek paloták emelkedni, hol most is többen tartóz­
kodnak mint fürdő vendégek. Különben Mari­
enbad vidéke hires arról, hogy 3 órányi körü-
leten mintegy 120 ásványvíz forrás van, hanem 
vegyelemzések szerint a hires Kreuz- és Ferdi-
nánds-Brunnen-nak egyik sem léphet nyomába. 
Az apró források ugy Königswarton, mint a 
vidéken többnyire vasas vizek, és nem tartal­
mazzák elegendő mértékben ama gyógysókat, 
melyek a fentebb emiitett kutakat oly hiressé 
tevék. 

Azt hiszem, hogy ennélfogva Königswart 
soha sem fogja kiterjedésre nézve utói érni 
Marienbadot, mint fürdőhely. Azonban idők 
multán gyönyörű nyári tartózkodási helylyé 
nőheti ki magát. Nem magát a várost értem, 
mely sokkal lejebb fekszik, mint a fürdő, s mely 
tisztességes piszokfészek. 

Miután mindezeket jól megnéztem volna, 
visszaindultam Marienbadba a herczeg vadas­
kertjén keresztül, mely több száz holdnyi terü­
letből áll, nagy részt égig nyúló fenyőkkel benőve. 
Ha látja az ember azt a rendet és gondot, melyet 
itt az erdőre fordítanak, szomorún emlékszik 
meg Magyarországról, hol az efféle dolog az 
istenség vezető kezére és a nyerészkedő fake-
reskedőkre van bízva, ugy hogy rövid időn alig 
marad fa, melynek árnyékában hűtözni ledüljön 
az eltikkadt vándor. 

A szarvasoknak, melyeket itt tenyésztenek, 
szintén különös gondjukat viselik, s ilyenkor 
nyáron annyira szelídek, hogy a kocsi-zörejre 
előszökellnek, s nagy okos szemekkel kémlelik 
a jövevényeket, kik az erdők nyugalmas csöndét 
zavarni merészlik. Azt mondják, hogy őszszel, 
midőn a herczeg vadászni jön, a szarvasok 
megérzik a veszedelmet,s akkor nagyon vadak, 
s rendesen 40—50 darab esik aherczegi mulat­
ság áldozatául. 

Már közel voltam a kijáró kapuhoz, midőn 
egy 6 ágas gimet pillantottam meg a völgyben 
nyugodtan legelészve a smaragdszinü gyepet. 
A zörejre fölkapta büszke, koronás fejét; alig 
méltatott egy pillantásra s újra nyugodtan 
tovább legelt. Nemes állat! vájjon megéri-e 
koronájának hetedik ágát? ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Pásztói. 

II. 
18-Borszék, 17. E lapok olvasói előtt nem 

meretlen Borszék; többször találtak már itt e 
kitűnő gyógyhelyre vonatkozó leírásokat, sőt 
képeket is. Azt hiszem tehát, egy borszéki fürdői 
levelet is szívesen fognak e lap olvasói venni. 

Bor szék Gyergyó észak-keleti részében, 
a Kerekszék és Bükkhavas nevű hegyek közt 
nyugotról kelet felé húzódó medenczeszerü 
barátságos völgy területén, a tenger szine 
fölött 2790 láb magasságban fekszik. 

Gyógyhatását illetőleg e hely már a 
jelen század elején messze földön ismeretes 
volt. Miután azonban a nyugoti czivilizáczió-
tól messze keletre esik, a hová csak nagy baj­
jal, fáradsággal és költséggel lehetett eljutni, 
nem vergődhetett oly hírnévre, a mely méltán 
megilletné, s igy gyógyhatásának minden 
kitűnősége daczára is közel sem oly látogatott, 
mint számtalan más, vele egyátalán még csak 
nem is versenyezhető, hírnevessé erőszakolt 
fürdőhely. 

Vájjon jól volt-e ez igy? s vájjon jó lesz-e, 
ha továbbra is igy marad? Kétségkivül nem! 
Ily megbecsülhetetlen kincsnek, — mely a 
szenvedő emberiségre valóságos jótétemény — 

ily nagy mérvben elhanyagolása bárhol is a 
földgömbén hiba, igen nagy hiba volna; de 
százszoros hiba nálunk, a hol ez által a nem­
zeti vagyonosodás, és igy a kultúra is előmoz-
dittatnék. 

Hazánk oly gazdag a legkitűnőbb gyógy­
vizekben, hogy ezen a téren — kivánni sem 
lehetne nagyobb gazdagságot: Európa összes 
fürdővendégei — bár mily különböző betegsé­
gekben szenvedjenek is azok — a szükséges és 
észszerűen ajánlható fürdő- és ivó-gyógymódra 
megtalálhatnák itt a helyet, s még pedig, 
nem ritkán sokkal nagyobb gyógyhatásuakat, 
minta milyenek a látogatott külföldi gyógy­
helyek, sjmégis nemcsak hogy a külföldiek nem 
látogatják hazánk gyógyhelyeit — még csak 
figyelembe vehető százalékban sem, — de saját 
honfiainknak is legnagyobb része a tömérdek 
pénzt a külföldi fürdőben költi e l , akkor, 
midőn — ha gyógyvizeink kellőleg ismerve, és 
gyógyhelyeink berendezve volnának — senki­
nek sem kellene hazánkból, hogy kóros baja 
ellen a leghatásosabb gyógyvizet élvezhesse, 
külföldre vándorolni. 

Szomorú tény ez, a mely részben bennünket, 
orvosokat, is sújt, a mennyiben tudniillik honi 
fürdőink, gyógyhelyeink megismerésére nem 
fordítunk oly nagy gondot és fáradságot, mint 
a külföldiekre; nagyobb részben azonban a hiba 
fürdőtulajdonosainkban és közönségünkben van; 
amazokban, mert a természetnek kezeik közé 
lerakott megbecsülhetetlen kincseit — a legtöbb 
esetben — csaknem a szó teljes értelmében 
egészen parlagon hevertetik; emebben — közön­
ségünkben — pedig azért, mert még a sokkal 
roszabb külföldit is, csak azért, mert külföldi, 
a honinál jóval elébbre becsüli, azt sokkal 
inkább, sokkal nagyobb mértékben látogatja. 

Ez átalános megjegyzések után magára 
Borszék rövid ismertetésére térve, legelébb is 
megjegyzem, hogy Borszéknek már fekvése és 
környéke is igen szép. Talaja a legegészsége­
sebbek egyike; növényzete dús; levegője egész­
séges, üdítő, nappalai — még a legforróbb nyári 
napokon is — nem tikasztó forrók, mint a milye­
nek a síkságon szoktak lenni; estéi gyönyörűek, 
— rendesen lanyhák; éjjelei frissek ugyan, de 
nem hidegek. Zord, metsző szelektől ment, 
s habár rendesen déltájt, a tölgyesi szoroson 
át, Moldvából jövő, délkeleti szellő fújdogál, 
is, egy-két órai gyönge fúvás után elállva, a 
nap többi része csendes, szélment. Szóval, Bor­
szék fekvése, talajminősége, levegőjének tisz­
tasága, egészséges volta, s éghajlatának minő­
sége folytán már magában is — gyógyvizeitől 
eltekintve is — egyike azon éghajlatú gyógy­
helyeknek, a melyeknek fölfedezhetóseért mesz-
sze külföldi tájakon oly fárasztó kutatásokat 
teszünk. 

E szempontból azonban Borszék eddigelé 
még csak figyelembe sem vétetett. Borszék 
eddigelé egyedül csak gyógyvizeiről volt isme­
retes, hires. Ezek oly kitűnők, s ezeknek oly 
bőviben van, hogy semmi máshely e tekintet­
ben vele nem versenyezhet. 

A borszéki „borviz" — savanyuviz — még 
az egyenlítő tűzpróbáját is diadalmasan kiállja. 
Jelenben is Borszéknek egyetlen kutjából — a 
főkutból — évenként több mint 5 millió itcze 
borviz hozatik a forgalomba, s mire fölemel­
kedhetne ez még, ha kellőleg kezeltetnék, s a 
többi, legalább a jelenleg használatban levő 
források vize is forgalomba hozatnék! 

Borszéknek ugyanis jelenleg 5 forrása 
— főkut, Kossuth-kut, László-kut, Boldizsár-
kut és erdeikut — használtatik, mint ivóvíz, 3 5 
másik (ó- és uj lobogó, ó- és uj sáros, s a Lázár­
fürdő) fürdőül, — mind annyi szénsavdús, s a 
fürdők 9°—11.2° C , az ivó források pedig 
6.8°—9.3° C. hőmérséküek. Ezeken kivül azon­
ban még számtalan ivókutat és fürdőt lehetne 
Borszéken megnyitni, miután csaknem minden 
lépésre egy-egy borvizforrás buzog föl. A fen­
nebb megnevezett 10 forrás mindenike vegy-
elemezve van, s még pedig 7-et közülök a múlt 
évben a budapesti egyetem jeles vegytanára 
Than Károly elemzett. Valamennyiben van 
mészeny, magnesium,kálium, nátrium, s az egy 
„Boldizsár-kut" kivételével vas, sőt nagy részé­
ben Than múlt évi elemzése alkalmával lithiu-
mot is talált. 

E források jótékonyan hatnak a g y o m o r 
b a j a i b a n ; a v é r s z e g é n y s é g gyógyítható 
nemeiben; a l é g z ő s z e r v e k bajaiban; c s ú z 
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és k ö s z v é n y b e n ; az i d e g r e n d s z e r ba ja i ­
ban (ideggyöngeség, hüdések, stb). 

Borszéken a fürdő-idény alatt távirdai 
hivatal, naponta posta-közlekedés, állandó 
zenekar (valamelyik jelesb zenebanda) van. 
Van Borszéknek továbbá olvasó-, zongora- és 
teke-terme; van helyt egy fiók gyógytár és 
fürdő-orvou; több irányba haladó, terjedelmes 
sétányai. 

De vannak hiányai is: közlekedése nehéz, 
lakások, vendéglők nincsenek elég számban és 
kellőleg — hogy minden igénynek megfelelje­
nek — berendezve. A Kossuth-kutnál, a hol 
pedig legszükségesebb volna, még ma sincs 
fedett sétány, noha a múlt évben a fürdő bizott­
mány e fedett sétánynak a jelen fürdő idényre 
„okvetlenül kiépítését" elhatározta. Sőt a javi-
tások egymásutánját és mértékét sem tartják 
az illetők kellőleg szem előtt; egy-egy fürdő­
burkolatra, a mit 1000—1200 forinttal ki 
lehetne építeni, 7—8000 forintot bele épitnek, 
e igy igen sok, nagyon szükséges javitásra 
nem marad pénz. Hiányzik, ugy a javítások 
meghatározásánál, mint azoknak kivitelénél a 
kellő szakismeret. 

JelenlegjBorszéken a fürdővendégek száma 
icren nagy; magáról Budapestről is számosan 
vannak itt. Időnk mindeddig kitűnő szép volt. 
A társas élet, kivált az utóbbi napokban, meg­
lehetős élénk kezdett lenni. It t van Nagy 
Mihály színtársulata, és — a fürdővendégek eré -
lyes ostroma folytán — Prielle Kornélia itt 
időző jeles művésznőnk játékában is gyönyör­
ködhettünk aug. 15-én „Gauthier Margit" elő­
adásán. Dr. Cseh Károly. 

A hétről. 
© Mintha pihenőt tartana az idő a múlt 

napok izgalmai után; a közélet terén alig 
jegyezhető föl valami nevezetesebb mozzanat. 
Nagy jelentőségű, országos esemény, mely 
mindnyájunkat érdekelne, nem történik sehol, 
hacsak Bazaine szökését a kül-, s Ivacskovics-
nak a szerb patriarchai székbe beigtatását a 
belföldön nem tekintjük olyannak. 

A fővárosi ember, föltéve, hogy nem szö­
kött el fürdőre, vagy a hegyek, lombok közé 
valahová, egykedvűen nézi, hogyan dolgozik a 
sok száz ember a nemzeti szinház uj bérháza 
körül. Bezzeg ezelőtt ugy nem egészen negy­
ven esztendővel nem nézte ilyen hidegvérrel, 
hanem ásót, kapát ragadt uri nép, nő és férfi 
egyaránt s ugy hordta a követ, téglát a ke-
repesi szinház alapjához, ingyen, lelkese­
désből, mintha a nemzet jövendője függött 
volna attól. Most? épitse a kormány, hisz arra 

• való, tisztességes kabátu ember csak nem teszi 
magát köznevetség tárgyává, hogy oda álljon 
maltert kavarni a polyákok közé. Hát hiszen 
igaza lehet, a ki igy gondolkozik; a nemzeti 
színház majd csak fölépül a maga erejéből is; 
hnnem ott van néhány száz öllel alább a Kókus-
kórház mögött egy régi kolosszeumra emlékez­
tető hatalmas uj épület, a földből már harmad­
fél ölnyire kimagasló falaival: a népszínház. 
Az eddigi falakból is ki lehet már venni a 
leendő szinház nagy arányait: ezer-kétezer 
ember egészen el fog veszni a nagy nézőtéren, 
ha egyszer előadásokra kerül a dolog. De 
odáig még messze van. A népszínház az eddigi 
pénzből még tető alá is alig kerül. Hol van 
aztán a belberendezés, diszités és a szinpad 
fölszerelése? Legalább is kétszázezer forint kel­
lene még, hogy a népszínház épülete annyira 
hozassék, hogy előadásokat lehessen benne tar­
tani. De honnan teremteni elő e roppant össze­
get ? I t t volna helye az áldozatkészségnek, a 
lelkesülésnek; hasznát látná nemcsak a művé­
szet, de a főváros magyarsága is. Hanem, persze, 
a ki a savanyu uborka idényben áldozatkészség­
ről, lelkesülésről, hazafiságról prédikál, annak 
a szavaira a publikum olyan savanyu arczot 
vág, mint az uborka; beszéljünk hát inkább az 
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elmúlt hét egyik legjelentékenyebb napjáról 
egyetlen nemzeti ünnepünkről, a Szent-István 
napról. 

* * 

Sz. István ünnepére az idén is a vidékiek 
ezernyi tömege jött föl az olcsó vonatokkal, 
melyek már 19-én kezdték hozni az ünnepi 
látogatókat, s 20-án kora reggel érkezett meg 
a fő szállitmány, mikor aztán a rákövetkező 
órákban annyi egészséges napsütötte arczot, és 
magyar ruhát lehetett látni városszerte, mint 
máskor soha, és annyi magyar szó hangzott, 
mint szintén máskor soha. A budavári egyházi 
ünnepély a szokott szertartások szerint, roppant 
tömeg jelenlétében ment véghez. A Gellért­
hegy ág v u i kora reggel megdördültek, s mái-
kora reggel megindult a közönség is a budai 
várfalak közé, s ment aztán mindig és mindig, 
mint valami népvándorlás, mignem 10 óra után 
kezdett visszafordulni az áramlat, s déli 12 órára 
ismét csöndes lett a vár. E föl- és lehullámzó 
tömeg a lánczhidat és az utczákat oly feketén 
borítja el, mintha hangya-raj vonulna. Az egy­
házi szertartás már reggel 6 órakor kezdődik, 
mikor a szent jobbot a várkápolnából ünnepé­
lyes menetben viszik Mátyás-templomába, hol 
aztán az isteni tiszteletes predikáczió tartatik. 
Innen visszamenet van az a nagy proczesszió, 
mely egyike a legfestőibb látványoknak, részt 
vévén abban minden testület, illő diszben. A me­
netet a régi czéhek zászlói alá sorakozott iparo-
sek, egyesületek és társulatok nyitották meg, 
vagy kétszáz mindenféle szinü és alakú lobo­
góval; ezután a különböző árvaintézetek nö­
vendékei, a polgárok nagy csoportjai, katonai 
zenekar, a különböző templomokból való egyes 
proczes8ZÍók, katonaság, majdaz egyházi, polgári 
és katonai hatóságok legelső képviselői követ­
keztek, aztán pedig egyházi diszben a papság, 
s a csoport közt vitték az ereklyét, melyet a 
primás, több püspök, miniszterek (Paulert és 
Szendét láttuk), az egyetem dékánjai (nagy 
buzogánynyal), a honvédség és hadsereg főbb 
tisztjei, stb. követtek. A menet alig tudott 
mozogni az élő sorfal közt, melynél polgárok, 
magyar diszbe öltözött kardos ifjak tartották 
fönn a rendet. Az üdvözlő lövéseket honvéd­
csapat tette s a Gellért ágyúi dörögtek rá. Az 
idő kedvező volt a körmenetre, valamint az 
egész nap kirándulásaira is. Fenyegető felhők 
mutatkoztak, de elvonultak eső nélkül. 

Irodalom és művészet. 
—• Kiváló becsli történelmi munka első 

kötete jelent meg közelebb Simor herczeg-
primás áldozatkészsége folytán. Az esztergomi 
egyházmegye történetének és okmányainak 
tárháza ez, melynek összeállításával már évek 
előtt Knauz Nándort bizta meg a herczegpri-
más. Knauz nagy szorgalommal végezte fölada­
tát 8 a mintegy öt izmos kötetre terjedő munka 
első kötete pár nap előtt került ki a sajtó alól. 
A Knauz által összeállított okmánytár nemcsak 
egyházi, de világi történelmünknek is becses 
kincsforrása lesz. Maga az első kötet, mely 
számtalan eddig ismeretlen okmányt és kritikai 
értekezéseket tartalmaz, többe került Simor 
herczegprimásnak 4000 forintnál. E munkából 
csak 100—150 példány fog kereskedésbe bocsát­
tatni s csakis a szerzőnél lesz kapható Eszter­
gomban, 10 forinton. 

— „Érd (Hamzsabég) és Batta (Százha­
lom) községek történeti vázlata" czimü fűzet 
jelent meg Székes-Fehérvárott. Irta Kereské-
nyi Gyula, érdi plébánus. Kiadja a fehérmegyei 
és városi történelmi és régészeti egylet. Kapható 
Klökner Péternél Sz -Fehérvárt. Ára 30 kr. A 
9 ívnyi füzet a nevezett két község római s hun­
kori, és ujabb magyarkori történetét tartal­
mazza külön szakaszokban, s néhány római 
régiségnek rajzát is közli. 
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— „A magyarországi ragályos és járványos kó­
rok rövid történelme." Irta dr. Fekete Lajos. A 
munka történeti rendben számlálja elő és irjale 
az egyes ragályos és járványos kórokat, melyek 
a X-ik század óta Magyarországban föltűntek 
és pusztítottak. A 7 ivre terjedő könyv Debre-
czenben jelent meg. Ára nincs följegyezve. 

— Emlékkönyv jelent meg a délmagyaror­
szági történelmi és régészeti társulat f. év 
május 20-kán Temesvártt tartott harmadik 
ünnepélyes évi közgyűlésének emlékére. Az 
igazgató választmány megbizásából szerkeszté 
Janky Károly társulati titkár. Ez évkönyvben 
a közgyűlés tárgyain kivül négy becses érteke­
zés van : 1. Temesvár környéke a középkorban, 
Pesty Frigyestől. 2. Adatok a XVII I . század 
elején hazánkban folyt boszorkánynyomozások 
történetéhez, a szegedi titkos levéltári iratok 
nyomán Varga Ferencztől. 3. Leírása a dél­
magyarországi történelmi és régészeti társulat 
birtokában levő titeli és karánsebesi régi kö­
veknek Janky Károlytól. 4. Érmek és egyéb 
régiségek, dr. Djspinics Pétertől. A derék 
egyletnek, mely történelmi irodalmunkat már 
több becses művel gazdagította, jelenleg 205 
tagja van. A jelen füzet könyvárusi utón is 
kapható. Bolti ára 1 forint. 

— „Az aesthetika hazánkban" czimü füzet 
jelent meg dr. Versényi Györgytől. 30 lapra 
terjedő kis munka, melynek czélja vázlatosan 
föltüntetni amaz irók működését, kik hazánk­
ban a széptant mivelték, kezdve Szerdahelyi 
Györgytől, ki 1778-ban Budán adta ki latin 
nyelven irt aesthetikai művét, Greguss Ágostig 
és Szontagh Gusztávig. Az eredmény az, hogy 
rendszeres aesthetikai munka igen kevés van 
még nálunk, minek természetes oka az, hogy 
a bölcsészet és művészetek még nem virágza­
nak kellőleg nálunk. De szerző egyszersmind 
örvendetes jeleit látja annak, hogy a bölcsészet 
és a művészetek iránti érdekeltség már nálunk 
is kezd ébredezni. 

— Mányoki Tamás ref. lelkésztől „Ohajtandó-e, 
hogy protestáns tanintézeteink az államnak 
átadassanak?" czimü füzetke jelent meg, Vesz­
prémben, Krausz Ármin nyomdájában. Á füzet, 
— leszámítva nagyon is homályos metafizikai 
bevezetését, melyből semmi gyakorlati követ­
keztetéseket nem von le a szerző, hanem egye­
nesen áttér a konkrét kérdésre, — jól van irva, 
erőteljes nyelven s erős meggyőződéssel. A 
föltett kérdésre nemmel felel s ítéletét diadal­
masan is bizonyitaná — ha volna ki e l len .De 
tudtunkra arról szó sincs, hogy valaki a protes­
táns középtanodákat, mert ezekről, s nem nép­
iskolákról van szó, át akarná adni az államnak. 
Ha volna mégis, a ki igy gondolkoznék, annak 
ajánljuk a kis füzetet (ára 15 kr.), mert ügye­
sen s erőteljesen van irva. 

— Uj tankönyv. „Keresztyén vallásoktatás 
népiskolai használatra". Irta Weber Samu, 
bélai ev. lelkész, némely módosításokkal for­
dította Turcsányi Andor. Ára kötve 30 kr. 
Budapest, Aigner Lajosnál. E kézikönyv 3 
évfolyam részére közöl bibliai és vallásos tör­
téneteket. 

— Statisztikai táblázat. Liebstein Zsigmond, 
a budapesti kereskedelmi és iparkamra hivatal­
noka, nagy statisztikai táblázatot adott ki, mely 
a magyar korona területén fönnálló összes rész­
vénytársulatok, bankok, takarékpénztárak, elő-

i legező- és segélyegyletek, vasúti, hajózási társa­
ságok, iparvállalatok stb. átnézetét nyújtja. A 
mii nagy szorgalommal készült, de ugy látszik, 
nem a magyar közönség számára, mert elejétől 
végig tisztán német. Ára 1 frt. 

— A czimbalom kézikönyve. A puszták 
mélabús hangszerét mindinkább többen és töb­
ben kezdik játszani. Ezek számára útmutató 
kézikönyvecske, készül Schunda m. k. udvari 
hangszerkészítőnél ily czim alatt: „Elméleti ós 
gyakorlati czimbalom-iskola." 

— A ..Nemzetgazdasági Szemlé-'-ből, Halász 
Imre e derék havi folyóiratából megjelent a 
második füzet. Czikkei a következők: „A 

| vasúti váltság", P r i v á n y i Ignácztól. „Né­
hány adat Magyarország szőlőszeti statisztiká­
jából", K e l e t i Károlytól. „Községi háztartás. 
I I . A községi bevétel alkalmas forrásai," 
Galgóczy Károlytól. „Irodalom". „Nemzet­
gazdasági törvényhozás." „Vegyes közlemé­
nyek". „Könyvészet". A füzet tartalmassága 
fölment attól, hogy a folyóiratot közönségünk 
figyelmébe ajánljuk. 

»* 
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— A „Természettudományi Közlöny" augusztus 
havi füzetének főbb czikkei ezek: „A szinérzés-
rő l " öt fametszetü ábrával K l u g Nándortól s a 
„Meteorológia és az időjóslás." Az apróbb köz­
lemények, mint rendesen, ugy most is több 
érdekes följegyzést tar talmaznak. 

— Az „Apolló" czimü zenészeti folyóiratból, 
melyben Fellegi Vik tor a zongorázok számára 
jó házi barátot nyújt, közelebb kettős szám 
jelent meg. Ta r t a lma : „Három dal szöveg nél­
k ü l " Kovarcz Emil től , „Bur la" Magurányi J ó ­
zseftől, „Hogyha nekem olyan rózsám volna" s 
„ E z az utcza végig sáros" csárdás zongora­
á t i ra ta Tisza Aladár tól , „Apollo-polka" Nagy • 
Bélától s két népdal ögyek tő l . A füzet borité­
kán a pozsonyi dalárda történetét olvashatjuk. 
A ket tős fűzet bolti ára 1 frt, az előfizetőknek 
csak 50 krajczárba kerül . 

leánya", „ A falu rossza", „Az idegen", „Gyön­
gyösek", „Az árvák atyja", „A falu szépe", 
„Cserebogár", „Akorcsmáios leánya", „A nép" . 
— Birálókul Szigligeti Ede , igazgató elnöklete 
alatt Gyulai Pá l , Vadnai Károly, Feleki Mik­
lós és Szigeti József urak kérettek fól. 

— Madarász Gyó'zfmél egy nagyobb festményt 
rendelt meg gr. Andrássy Manó. A királyné 
koronázását ábrázolja ez, sa csoportozat legna­
gyobb része a jelen volt főurakat és főpapokat 
tüntet i föl abban az öltözetben, melyet akkor 
viseltek. Ezekről Madarász fényképeket kapott . 

— Művészeti ösztöndijak. A közoktatási mi-
• niszter a képzőművészetek gyarapítására 1874. 

évre megszavazott javadalom rovására Bruck 
Lajos festésznek 500, Aggházy Gyula fes-
tésznek, Kiss György és Szász Gyula szobrá­
szoknak külön-külön 400, Gerster Kálmán 
építésznek és Pásztor Ferencz fametszőnek, 
továbbá Baditz Ot tó , Greguss Imre, Halmai 
Andor, Hegedűs I s tván , Kacziány Ödön és 
Szontagh Géza festészeknek, valamint Mys-
kovszky Viktor épitésznek fejenkint 300 frt 
ösztöndijt, Gyöngyössy Rezső és Wiilder János 
festészeknek pedig külön-külön 100 frt segélyt 
engedélyezett. 

Kíizintézetek, egyletek. 
— A műcsarnok tervei. Az orsz. képzőmű­

vészeti társulat által saját műcsarnoka építészi 
terveire ki tűzött pályázat következtében 46 
tervrajz érkezett be. A bizottság, mely hazai 
és külföldi szakférfiakból alakult, e terveknél 
először is a művészies külcsint , másodszor 
pedig a helyiségek czélszerü beosztását ta r ­
totta fő irányadóknak. E szempontokból a 
bizottság az első jutalmat a „Heuréka" föliratú 
tervnek ítélte, mely ama két tulajdonságot: a 
művészi alkotást a helyiségek sikerült beosz­
tásával legjobban egyesíti. A második ju ta l ­
mat a bizottság a belbeosztás ki tűnő megoldá­
sáért a „Legyen e ház a magyar művészet 
hona" jel igével el látottnak i tél te; a harmadi­
kat pedig a művészeti jelessége által k i tűnt 
„Ar t ibus" jeligéjűnek. Az első juta lomra mél­
ta tot t terv készitőjét egyúttal az épités vezeté­
sére is ajánlja a b izo t t ság , egyszersmind 
ajánlja a bizottság még az orsz. képzőművé­
szeti társulatnak, hogy vásároljon a szóban 
levő térség mellé még egy területet , hogy te l ­
jesen elegendő legyen a világosság s a helyisé­
gek megfelelő elhelyezést nyerhessenek. A 
pályadíjt nyert tervek szerzőinek nevét rejtő 
leveleket a bizottság nem bontotta fól. U g y 
hallani, hogy a két első dijt hazai épitészek 
nyerték. 

— A történelmi társulat tagjai e hó 18-án 
este utaztak el Budapestről Beszterczebányára, 
az évi közgyűlés megtartására. A vendégsze­
rető városba 19-én reggel érkeztek s nagy lel­
kesedéssel fogadták őket. Köz tük van gr . 
Mikó és Horvá th Mihály elnökök, Toldy F e ­
rencz , Hegedűs miniszteri tanácsos , s tb . 
A város az indóháztól kezdve lobogókkal 
szőnyegekkel, virágokkal volt fóldiszitve. A 
vendégek fogadására a pálya-udvaron megje­
lentek a főispán, Ipolyi püspök, a hatóságok 
és nagyszámú közönség. A polgármester üd­
vözlő beszédére gróf Mikó felelt. A bevonulás 
a városba harmincz kocsin történt , diadalka­
pun át, a bányászok zenéje mellett. Délelőtt 
értekezlet v o l t , délben díszebéd Ipolyi püs­
pöknél, este pedig a bányászok rendeztek fák-
yás zenét. A közgyűlés e hó 20-án nyil t meg. 

— A székely műveló'dési és közgazdasági egy­
leti tagságra az alakító választmány nevében 
Hajós János elnök és Buzogány Áron jegyző 
aláírási iveket küldtek szét azon czélból, hogy 
a székely nép szellemi és anyagi előhaladásá-
nak eszközlésére alakult egyletbe minél többen 
belépjenek. Alapító tag lehet mindenki, ki az 
egylet vagyonához legalább 100 frt alapi t-
ványnyal j á ru l akár készpénzben, akár a köz­
ponti választmány által biztosnak Ítélendő 
kötelezvényben, vagy pedig legalább 5 % j ö ­
vedelmező ovadékképes értékpapirban. Rendes 
t ag lehet mindenki, ki kötelezi magát , hogy 
tagdíjul az egylet pénztárába egymásután kö­
vetkező öt éven át , évenként 5 frtot fizet. Az 
aláiró feleket az aláírás az alapszabályok ér te l ­
mében teljes jogérvénynyel kötelezi. A fizetési 
kötelezettség a jövő 1875-ik évvel kezdődik. 
A z aláírási iv a bizottság elnökéhez Budapest , 
vár ,Fortuna-utcza 159. sz.,f.é. november hó l - ig ' 

visszaküldendő, hogy aztán az első n a g y - g y ü -
lés összehívása iránt intézkedni lehessen. 

— A kolozsvári orsz. dalárünnepély kezdetét 
veszi aug. 27-én és tar t bezárólag aug. 31-ig 
délig következő sorrenddel: A u g . 27. , c s ü t ö r ­
t ö k ö n : A vendégek megérkezése, fogadása és 
elszálásolása; esti 7 órakor értekezlet a városi 
redout termében; 8-kor díszelőadás a nyár i szín­
körben a szinházigazgatóság ál tal rendezve, s 9 
órától kezdve ismerkedési estély a városligeti 
lövölde és arénái helyiségekben. Á u g. 2 8., p é n-
t e k e n d. e. 9 órakor az uni tár ius templomban 
az aug. 30-án vasárnap tar tandó dalcsarnoki 
előadás műsorában fölvett karok összpróbája. 
Este ', .,8 órakor a nemzeti szinházban vagy a 
nyár i szinkörben dalárverseny az orsz. da lá r -
egyesületnek e czélra je lentkezet t tagegylete i 
közt. A u g . 29. , s z o m b a t o n , d. e. 9 órakor a 
városi redoute nagy termében orsz. da láregye-
sületi közgyűlés, d. u. diszlövészet a lövöldében. 
Es t i 7*8 órakor ünnepélyes nagy díszhangver­
seny a nemzeti szinházban vagy a nyári szin­
körben. A u g . 30. , v a s á r n a p d. e. 8 órakor a 
kolozsvári dalkör és a Hilár ia lobogóinak ün ­
nepélyesen fölavatása.'; Délután ' / i ^ órakor 
diszkivonulás a városligeti lövészkertben emelt 
dalcsarnokba, kibontott zászlók s ünnepi zene 
mellett. ljib órakor dalcsarnoki nagy összelő-
adás Erke l Ferencz országos dalárkarnagy 
vezénylete mellett . — 6 órakor népünnep a 
városligetben. — 8 órakor ugyanott nagy tűz i ­
já ték s végül 9 órakorünnepélyes tánczvigalom. 
A u g . 3 1 . , h é t f ő n d. e. 9 órakor folytatólagos 
daláregyesületi közgyűlés s a versenybí rák 
Ítéletének kihirdetése. Déli '/^ÍO órakor k i ­
vonulás a vaspályához és elutazás. 

Egyház és iskola. 
— Karloviczon augusztus 18-án ment végbe 

a szerb pat r iárkha és metropolita-érsek ünnepé­
lyes beigtatása. Az alig 3—4 ezer lakosú kis 
város s magához képest elég tágas és rendkívül 
diszes temploma idegenekkel csordult ig tele 
let t . A beigtatás fényes isteni t isztelettel mént 
végbe, s miután a királyi megerősítés lat inul és 
szerbül fölolvastatott : az újonnan választott 
ősz pa t r iá rkha I v a c s k o v i c s Prokóp le te t te 
az esküt . A kirá lyi biz tos Hueber szerb beszé­
dére az uj főpap is ékes székfoglalóval felelt, 
mely u tán az általa celebrált nagy mise, majd 
Zsivkovich zárdafőnök egyházi beszéde követ­
kezett. Épen ez nap levén a király születés­
napja, erre külön Te Deum tar ta tot t , s Ur-sz ine-
változása ünnepére, a szokásos szőlő-szentelés is 
végre hajtatott. A templomi ünnepélyt a főpap 
áldása zárta be. Délben nagy díszebéd volt, 
melyre 160 egyén volt hivatalos: a kongresszus 
összes tagjai, a polgári és katonai hatóságok 
képviselői s a papság. A felköszötések i t t is 
mind szerbül folytak, csak Szász Károly , mint 
Trefort miniszter küldöt te köszöntötte magya­
rul a patr iárkhát , mire Branovácsky választási 
elnök szintén magyarul felelt. Az ünnepélyt 
este fáklyásmenet zár ta be. 

— Gruics Nikanor, paki-áczi szerb püspök­
nek, és a karloviczi érsekség eddigi adminisz­
trátorának, az egyház és közügyek terén szer­
zett érdemeiért, ő fólsége a Ferencz-József-rend 
nagy keresztjét adományozta. 

— Pankovics István ungvári püspök súlyo­
san beteg 8 már több nap előtt a halott i szent­
ségekkel is el lá t ták. 

— A kolozs vári egyetemhez dr. O s s i k o v s z k y 
József az élettan és kórvegytan nyilvános rend-
kivüli tanárává neveztetett ki . 

— Az erdészeti államvizsgák határideje az 
orsz. mű-erdészegylet kérelmére október 5-ről 
12-kére té te tet t á t . 

— Az egyetemes tanrtógyUlcs naplójának 
szerkesztésével a szervező bizottság Péterfy 
Sándor t i tkár t bízta meg. A napló 16 ívre te r ­
jed, 3000 példányban fog nyomatni s egy forint­
jával meg lehet rendelni a szerkesztőnél (Deák­
tér 6. sz.) szeptember végéig. A számadások 
szerint ezen napló valószínűleg megállapítot t 
költségeinek fedezése után a bizottság a jövő 
egyetemes gyűlés részére még mintegy 500 
forint készpénzt fog há t rahagyni . 

— Moldvai tanitóképezdei "növendékek Brassó-
ban. Közelebb 43 moldvai tanitóképezdei növen­
dék jö t t át Brassóbakét tanáruk vezetése a l a t t . 
A növendékek egyforma oláh paraszt ruhája 
nagy föltűnést okozott. A brassói oláh intel l i ­
g e n c i a megtudván ki létüket , a legjobb házak-

— Színházak. A n e m z e t i s z i n h á z e ho 
15-ikén nyil t meg Rosaininek „Teli Vi lmos" 
czimü operájával, melynek előadása épen nem 
tar tozot t a jobbak közé, s kivált az énekesnők 
részéről igazolta, hogy mért nem magyar ope­
rá t , „Hunyadi Lászlót" vagy „Bánk bánt" 
választották megnyitó darabnak. Különben 
gyönge operánk most Murszka Ilma kisasszony­
ban kapott segítséget, e hírneves énekesnőben, 
k i t mint „magyar kisasszonyt" ismer a külföld, 
noha voltaképen nem az. Többször énekelt szín­
padunkon s most is rokonszenvesen fogadta a 
közönség mind „Lucia" , mind „Dinorah" czim-
szerepeiben. M á r tul van az ifjúság első kor­
szakán, s hangja is gyöngült , de még mindig 
kiváló énekesnő, s magas hangjai most is oly 
egyenletesek és t i sz ták , mint igen kevés mű­
vésznőnek. Ez az ő sokaktól irigyelt specziális 
tulajdona. — A drámai játékrendben egy kis 
zavart támasztott Blaháné asszony betegsége. A 
népszínművek e zengő hatalmassága gyöngél­
kedvén, a já tékrendben több változás történt, 
nevezetesen Shakespeare „ V i h a r " czimü szín­
művével is késni kell, s alkalmasint a legjobb 
népszínműveket nélkülözni fogja addig a közön­
ség , mig Blaháné fölgyógyul. — S z é k e s ­
f e h é r v á r o n e hó 22-ikére ünnepre készültek. 
A z állandó szinház megnyitása e napra volt 
ki tűzve Jóka i prológjával 8 a „Bánk bán" 
tragédia előadásával, melynek főbb szere­
pei t a nemzeti színház tagjai vállalták el. Az 
ünnepélyre meghívták a tud. akadémiát, Kisfa-
ludy-társaságot és a lapok szerkesztőit is. Az 
akadémiát Pulszky Ferencz és Arany László, 
a Kisfaludy-társaságot Gyulai P á l és Zichy 
A n t a l képviselik. — Az a r a d i uj szinház is 
kész már nagy részben, s most helyezték el a 
gépezeteket. Az első szinpad ez hazánkban, 
melyet magyar gépész, a fővárosból való Galó 
György látott el gépezetekkel, még pedig — a 
mint többfelől írják, — kitűnő módon és lele­
ményesen. A gépezetek 10,000 frtba kerültek. 

— Erkel uj dalműve, melyet az operaház 
megnyi tására készít, mint már emiitet tük, 
„Szent I s t ván" czimü lesz, s Dobsának hason 
czimü drámája után Molnár György alakítot ta 
át . A zene főmotivumait a keresztyénség és 
pogányság közti harcz fogja képezni ; egyik 
felől a komor, heroikus elem, másfelől az egy­
háziad zene s ezek összeolvadása. A lyrai 
részekhez bő és költői akalmat nyújt Imre her-
czeg és Crescimira szerelmi viszonya. A zene­
költő egyik kedvencz része az operaszövegben 
az, mely a lázadó Gyula táborában történik, hol 
I s tván is megjelenik a püspökökkel , s végül 
hadúr ol tára előtt a keresztyénség hymnusa 
harsog föl. A dalmű zárjelenetét egy álomlátás 
fogja képezni, melyben, természetesen mindig 
megfelelő zenekíséret mellet t , allegorikus 
képekben elvonul a haldokló Is tván szemei előtt 
nemzete múltja s jövendőbeli sorsa: a hunok 
harcza, a honalapítás, a keresztyénség fölvétele, 
a tatárpuszti tás, a török háborúk, Mátyás kora, 
a Rákóczi-küzdelem, s végre a dicsőségteljes 
48-ki év. 

— Népszínműi pályázat. A nemzeti szinház 
igazgatósága népszínműre ki tűzöt t 100 db 
aranyra az aug. 16-ika határidőig következő 25 
pályamű érkezett: „Képviselőválasztás", „ A 
negyedik parancsolat," „A bús legény", „ A 
számadó leányka", „A márosfalvi lányok", 
„Fe lvég és alvég", „Fortuna szekere", „Fiú-e , 
vagy leány?", „Czigányleány«, „ Á r v a P i s t a" , 
„ A mit isten összeszerkesztett", Bandi" A 
h i t boldogí t" A menekült", „p^nna asszony 
leánya" , „A börzsönyi fiuk", „A néptanító 
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hoz szállásolták el őket. E z ifjak a képezdei 
tanfolyamot a Barla tu moldva város melletti 
tanitó-képezdében végezték; s az ottani nép-
mi velődési egylet küldöt te őket Erdélybe, hogy 
elméleti tanulmányaikat gyakorlati tapasztala­
tokkal kiegészitsék és Erdé ly egy részében a 
paraszt háztartással és a földmivelés állapotá­
val önszemlélet ut ján megismerkedjenek. Az 
ifjak két napot töl töt tek Brassóban, hol min­
dent megnéztek. Min t a brassói német lap irja, 
mindnyájan jól kiképzett néptanitók. 

— Iskolai jelentés. A tiszáninneni helv. 
hi tv . egyházkerüle t felügyelete alatt álló mis-
kolczi fő - leánynöveldében a beiratások az 
187 ' 5-dik isk. évre szeptember hó l-jén meg­
kezdetnek. 

— Tanodái értesitó'k. Ujabban a következő 
tanintézetekről vet tünk értesítőket: 

L o s o n c z i á l l a m i t a n í t ó k é p e z d e . A 
tanár i ka r a hitoktatókkal együtt 12 tagból 
állott , a növendékek száma 53 volt. A gyakorló 
iskolában volt 42 növeudék s e mellett az inté­
zettel összeköttetésben levő iskolákban 150 
növendék. 

A s á r o s p a t a k i á l l a m i t a n i t ó k é -
p e z d é b e n (igazgató Dóczi G-edeon) működött 
8 t a n á r ; előadatott a gyakorlati kertészet, 
méhészet és borászat is, a tanulók száma 71 
volt, az önképző körnek 43 tagja vol t ; az in­
tézet képezdéből és gyakorló-iskolából áll, 
melyek tanterveit az értesitvény részletesen 
ismertet i . 

A p á p a i ref . e g y h á z k e r ü l e t i f ő t a ­
n o d a értesítője szerint az intézetben volt 28 
papnövendék, 115 jogász, 112 bölcsész s 174 
gymnázis ta (a 6-dik osztályig számítva), azaz: 
összesen 429. A tanár i személyzet az akadémián 
10, a középtanodában 8. 

A m i s k o l c z i r e f . l y e z e u m 8 osztályában 
a növendékek száma összesen 369 volt, a taná­
roké: 9 rendes s 4 rendkivüli . 

A kegyes tani tórendiek vezetése alat t álló 
s z e g e d v á r o s i f ő g y m n á z i u m b a n 3 8 6 t a n u l ó 
volt, és pedig 295 magyar , 41 német, 13 szerb, 
8 oláh, 4 tót s 1 horvát . 

A l ő c s e i k i r . k a t h . f ő g y m n á z i u m n a k 
az év végén 282 hallgatója volt, és ped ig : 130 
magyar, 90 német, 50 tót s '3 ruthén. 

A k i s ú j s z á l l á s i ref . k ö z é p t a n o d a 6 
osztályában a tanulók száma 77 volt ; 4 rendes 
és 3 rendkivüli tanár működött . Az egyházi 
gyűlés az eddigi 630 frt tanári fizetést 5 köböl 
búzával és 5 köböl árpával javitotta. 

A s z o m b a t h e l y i k ö z s é g i t a n o d a ér­
tesítőjében Lábos Imre igazgatótanitó a szülők 
számára nevelészeti elveket fejteget. A tano­
dában működöt t ha t elemi tanitó, 4 hi toktató, 
2 rajztanító és egy tornatanitó." A tanodát lá­
togat ta 409 tanuló, a vasárnapi ismétlő iskolát 
318 iparos-tanoncz. 

Balesetek, elemi csapások. 
— Villámcsapás. Komárommegye Ekei köz­

ségéből irják nekünk: E hó 16-án éjjelén és 
délelőttjén is nagy vihar dühöngött . A kath. 
templomba be is ü tö t t a villám, épen akkor, 
mikor a hivek az ájtatosságról kifelé jö t tek . 
A tornyot egészen szétzúzta, ugy hogy darabjai 
nemcsak a templom körül szóródtak szét, 
hanem még a harmadik szomszédban is. Az 
ajtó fölött kilyukasztotta a falat, a boltozatot 
is megrepesztet te a a templom déli oldalán 
végig suhanva, az oltár fölött keresztül a falon 
ismét lyukat tör t . E g y ember rögtön szörnyet 
halt , 3 halálosan megsebesült, 8 pedig nagyobb 
sérülést kapot t , nem is említve azokat, kik az 
ijedség miat t elájultak. 

Mi ujság? 
— A király és Rudolf trónörökös aug. 19-én 

Münchenbe érkeztek Gizella főherczegnő láto­
gatására, s két napig időztek ott. 

— Az iparmúzeum számára már megérkezett 
József főherczeg ajándéka: az a pompás hintó, 
melyben József nádor neje, Alexandrowna 
oioszherczegnő tar to t ta menyegzői bevonulá­
sát . Ezzel együt t a két rendbeli hatos fogathoz 
való lószerszámot is elküldte. Egy ik rendbeli 
zöld, másik vörös bőrből készült , k ivarrások-
kal és réz diszitményekkel. Stylszerü orosz mű 
ez, igen diszes, s már lá tható az iparmuzeumi 
gyűj temények közt. A hintó nincs kiál l i tva, 
minthogy előbb szét kellene szedni. 

— Deák Ferencz egészsége már annyira 
helyreállt, hogy naponként sétát tehet az állat­
kertben. 

— Deák Ferencz szliletéséró'l érdekes közle­
ményt olvasunk a „Zalai Közlöny"-ben Szkóky 
Sükösdtől, Szent-László-Egyház zárdájának 
főnökétől. Tudvalevőleg Deák Ferencz Zala-
megye Sójtör községében született , de azt keve­
sen tudják, hogy születése pillanatában daniok-
lesi kard függött élete fölött. Az orvosok 
véleménye szerint vagy édes anyjára, vagy szive 
alatti gyermekére halál várt. Deák Ferencz 
apja ekkor a szent-lászlói zárdában élő szerze­
teshez, Tiet l Lukácshoz fordult, ki sebészi 
műtétei következtében átalánosan ismeretes 
volt. Tiet l meg is mentette mind az anyát, mind 
a gyermeket. Az édes anya a szent Ferencz 
rendje iránti hálából kereszteltette fiát Ferencz-
n e k , s D e á k maga is folytonos figyelmet tanusit 
a szent-lászlói zárda iránt. Tiet l 1815. nov. 
12-én halt meg Adócsőn, Somogymegyében. 

— Petőfi halálára vonatkozólag Nagy-Kál -
lóból „egy honvéd" helyreigazító adatokat kü l ­
döt t az „ E g y e t é r t é s i h e z . A levélírója szintén 
jelen volt a segesvári csatában s alig néhány 
perczczel a katastropha előtt Petőfivel is vál­
tott egy néhány szót. Kétségbe vonja azt, hogy 
Lázá r Alber t gróf és Zeyk Domokos, midőn 
Bemet védelmezték — mint a „Kele t" legújab­
ban hirlelte — lá that ták volna Petőfit a hídnál, 
mert ha igen, akkor hogyan történhetet t meg 
az, hogy az öreg Bem ugyanazon hidról a sárba 
esvén, nem Lázá r és Zeyk, hanem három jóval 
később visszanyargalt Würtemberg-huszár ál tal 
mentetet t meg. H * Lázá r és Zeyk ott lettek 
volna,bizonyosan nem hagyják Bemet a sárban. 
A levél irója szintén e hídon át menekült, de 
Petőfit nem látta arra menni, hanem igenis vol­
tak közhonvédek, kik lát ták őt a közel levő 
tengeri földek felé menekülni, s ez inkább is 
hihető, mert onnét — a kozákoktól körülvétet­
vén — nem menekült meg senki. 

— Tompa Mihály síremlékére 2190 frt gyűlt 
össze. A sírkő 1350 frtba került , a fenmaradt 
840 frtot pedig a bizottság az irói segélyegy­
letnek küldte föl „Tompa-alapí tvány" czim 
alatt . 

— Aranylakodalom. Gr . Pejacsevich horvát 
miniszter aug. 13-án ünnepelte Rumában há­
zasságának félszázados évfordulóját. Az egy­
ház i szertartást most is ugyanaz a lelkész vé­
gezte, k i 50 év előtt adot t áldást a fiatal párra, 
a tanuk is ugyanazok vol tak: gr. Pejacsevich 
László és gróf Al thanné. 

— Házasság. Hollós László irótársunk, 8 
budai reáltanodái tanár e hó 15-én vezette 
oltárhoz Gencsen (Vasmegye) Herte lendy K á ­
roly volt honvédezredes leányát, Hertelendy 
I lona kisasszonyt. 

— Nagyszerű építkezések folynak az osztrák 
államvasút pesti indóházánál. A nagy pálya­
udvar ugyanis a Terézváros és a külső L ipó t ­
város közé esvén, most már e városrészek közti 
forgalom összekötésére szükséges let t közleke­
dési utak felől gondoskodni. Áth ida l ták t ehá t 
az egész pályaudvart , s a nagy munka már a 
bevégzéshez közelget. A két sziv-uteza irányá­
ban ivezi át a lánczhidnál is jóval hosszabb mű 
a pályaudvart , s kocsik és gyalogok számára fog 
közlekedési ú t gyanánt szolgálni, míg alatta a 
a gőzmozdonyok robognak. E g y másik helyen 
pedig alagutat ástak a pályaudvaron át , s i t t a 
marhákat hajtják át . Mind e nagy munkák 
egészen elkészülnek az őszre s aztán az egész 
indóház újraépítéséhez kezdenek. 

— A magyarországi központi Frőbel-nffegylet 
által augusztus 15. és 16-án a császárfürdőben 
rendezett tombola 632 frt 76 kr t jövedelme­
zett. I t t is történt egy jótékony csók vásár. Egyik 
virágárus leánykának egy fiatal u r 2 frtot 
igért a jótékony czélra egy csókért. A leányka 
nem soká gondolkozott s csókra tar tá arczát ; a 
két forint kifizetése után a kis leány állt fölebb: 
„Tetszik még egy?" „Köszönöm szépen — 
felelte az ur — már jól laktam." 

— A debreczeni kir. törvényszék elnöksége 
megezáfolja azt a hir t , mintha Námónyi Gábor 
ujfehértói lakos meggyilkolásának bűnügyében 
a vizsgálatot az nehezítet te volna, mert a czin-
kostársak egyike a debreczeni törvényszéknél 
mint biró volná alkalmazva. Uj fehértó, hol a 
bűntény elkövettetett , nem is tartozik a deb­
reczeni törvényszékhez. A kérdéses közle­
ményt különben a „Debreczeni El lenőr" u tán 
közöltük. 

—. Két fókával gyarapodott e napokban az 
állatkert . Az északi tenger e lakói igen virgoncz 
állatok, s falánkságukkal komikus lá tványt 
nyújtanak, mikor esti 6—7 óra közt etet ik őket. 

— Öngyilkosság. Lichtenstein Adolf 25 
éves fiatal ember, k i az „Adler Ádám és fia" 
czég könyvvivője volt, aug. 19-én éjjel agyon­
lőtte magát a Béla-utcza 5. sz. házban levő 
lakásán. Már reggel ugy találták halva a szoba 
közepén, kezében revolvert szorítva. L ich ten­
stein hosszú levélben irta meg, hogy régi bőr­
bajban is szenvedett, meg adósságai is voltak 
s ezeket rokonai nem akarták kifizetni. 

— Egy okleveles kisdedóvó s tornatanitó, és 
neje szintén képesített óvónő, kik négy év óta 
városi óvodában kitűnő sikerrel működnek, ajál-
koznak óvoda vezetésre, esetleg városi községi 
vagy egyleti segély mellett intézet megnyitásra. 
— Á férj a német nyelvben, elemi tanítóságban 
és hegedülésben, neje a női kézimunkák tanítá­
sában jártasok. — Bővebb fölvilágosítást nyer­
hetni megkereső levelekre : Budapest , főposta 
R. K . M. betűk alat t poste restante. 

Halálozások. 
B a r t a J á n o s a magyar zene egyik legrégibb 

müvelője, elhunyt Pozsonyban 80 éves korában. Sok 
dalt szerzett, s irt egy zongora-gyakorló könyvet is. 
Utóbbi években azonban betegeskedése miatt elhall-
gatott. 

Elhunytak még: Idősb U j l a k y J ó z s e f , 
Ujlaky József kincstári ügyész atyja, e hó 17-én a 
veszprémmegyei Szent-Király-Szabadján; Csen-
t e r i István, kolozsvári polgár és a szabadságharcz-
ban honvéd-tüzmestcr,48óves korában Kolozsvártt; 
D a n i e l i k V i k t o r , Danielik József miniszteri 
osztálytanácsos szép tehetségű Í6 éves fia; C z e t-
l e r , a jászberényi gyronázium tanára, élte 37-ik 
évében. 

A külföldről F o r c a d e-L a r o q u e t t e , a 
volt francziabel-és földmivelésügyi miniszter halá­
lát jelentik. Foreade 1820-ban született, s mostoha 
fivére volt St. Arnaud tábornagynak. 

SAKKJÁTÉK. 
768. számú feladv. Pap Dezsőtől (Miskolczoa). 

b e d .... "e f e h 
hlagoj. 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 
A 763-dik száiuu feladvány megfejtése. 

I kitin Jánostól Budapesten.) 
Til. S»t. 

1. Fc3—b4 a7—tó 
2. Be4—eő: 16— tó: 
3. Hf2—e4 matt. 

a. 
1 Kft!—g5 
2. Be-t—eő-f- . . • d6—••tó: v. Kg5—h4 
3. Fb4—e7 v. . . . Be5—h."> matt. 
Helyesen fejtették meg: Veszprémben : Fülöp József. 

— fielsén: Glesinger Zsigmond. — Sárospatakon: Gérecz 
Károly. — Itebrecienben: Zagyva Imre. — Sziget-Csépen : 
Mayer Károly. — liskolrion: Hartmann testvérek. — 
Egerben: Tilkovszkv Fridolin. — Szabadkán: Kosztolányi 
Árpáit. — A pesti sakk-kör. 

BÖTÍd értesítések. D e b r e ezen : Z. 1. Az 
ben a sötét második ellenhuzására : 1. Ve8 
Ff2—d4; 2. Fi;8—In. Fdl—f6: nem látjuk n báróin 
lépéaes mattot. Talán szíveskednék ennek módját 
velünk tudatúi. 

E g e r : T. F. Kérjük az igért küldeményt. 
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Különféle. 
— Bazaine szökését m á r a s z í n p a d r a v i t t é k . 

K a s s e l b e n f. h ó 12-én , t e h á t a l i g 60 ó r á v a l 
a szökés m e g t ö r t é n t e u t á n , a T h a l i a - s z i n h á z b a n 
a b á m u l ó p u b l i k u m n a k h á r o m é lő c s o p o r t o z a t ­
b a n f ö l t á l a l t á k a n a g y e s e m é n y t . A h a s z n á l t 
k ö t é l h á g c s ó n a k t e r m é s z e t e s e n , a h a t á s k e d v é é r t 
vé r e snek k e l l e t t l e n n i , m i é r t is a r e p ü l ő h ő s " a 
l e s z á l l á s k o r n é h á n y l a t v e r e s o l a j f e s t éke t k e n t 
fe l k e s z t y ű j é r ő l a k ö t é l r e . 

— Fogságban lévő német püspökök. A „Schl. 
V . Z t g . " a k ö v e t k e z ő a d a t o k a t k ö z l i : A kö ln i 
é r s e k m á r 1 3 4 n a p ó t a ü l a k ö l n i f o g h á z b a n , 
1 8 7 4 . m á r c z . 3 1 - k é n f o g a t o t t el . A t r i e r i p ü s ­
p ö k 159 n a p ó t a v a n a t r i e r i b ö r t ö n b e n , 1874 . 
m á r c z . 6 - k á n f o g a t o t t e l . A posen i é r sek 190 
n a p ó t a v a n o s t r o v o i k e r ü l e t i f o g h á z b a n , 1874 , 
febr . 3 - k á n f o g a t o t t e l . A posen i fö l szen te l t 
p ü s p ö k p e d i g 1 8 7 4 . j u l . 2 6 - i k a ó t a v a n fogva 
K o z m i b a n . A p a d e r b o r n i p ü s p ö k p e d i g 1 8 7 4 . 
a u g . 4 - k e ó t a ü l a p a d e r b o r n i f o g h á z b a n . 

— Magyarok Keletindiában. D r . K i s s és d r . 
L e b e r hazánkf ia i , a k i k a n é m e t a l f ö l d i k o r m á n y 
k e l e t i n d i a i g y a r m a t a i n a k s z o l g á l a t á b a á l l o t t a k , 
H á g á b ó l é r k e z e t t l e v e l e i k s ze r i n t f. h ó 15-én 
h a g y t á k e l E u r ó p á t , s 4 0 n a p m ú l v a é r k e z n e k 
r e n d e l t e t é s ü k h e l y é r e , B a t a v i á b a . V e l ü k e g y ü t t 
m é g h á r o m m á s m a g y a r u t a s i n d u l t e l K e l e t ­
i n d i á b a , ho l l e t e l e p e d n i s z á n d é k o z n a k : F e h é r 
n e v ű m é r n ö k és G r o s s i n g e r n e v ű u r ne j éve l . 

— Hulla-égetési próbát t a r t o t t a k a n a p o k b a n 
D r e z d á b a n . A p r ó b á r a n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g , 
t ö b b n y i r e o r v o s o k s t e r m é s z e t t u d ó s o k g y ű l t e k 
össze , B é c s , B u d a p e s t é s P r á g á b ó l . A h a t ó s á g 
a z o n b a n e z ú t t a l s em s z o l g á l t a t o t t k i e m b e r i 
h u l l á t a p r ó b á h o z , s i g y a k i s é r l e t 4 2 0 f o n t n y i 

l ó h u l l á n e j t e t e t t m e g , m e l y 3
 4 ó r a a l a t t p o r r á 

é g e t t . A p r ó b a r endező je , d r . S i e m e n s ez a l k a ­
lomból s z a k e l ő a d á s t is t a r t o t t . 

— Kisértet já r az u n g v á r i v á r b a n , ho l m o s t 
p a p n ö v e l d e van . U g y a n i s a m e n d e m o n d a a z t 
beszé l i , h o g y é j j e l eken e g y m a g a s n ő a l a k , k i ­
n e k ké t v a r k o c s a s f ehé r r u h á j a v a n , j e l e n i k 
m e g a v á r b a n s össze já r j a a fo lyosóka t s b e l á ­
t o g a t a k i s p a p o k h á l ó t e r m e i b e i s . E k í s é r t e t 
n e m m á s vo lna , m i n t a v á r h a j d a n i t u l a j d o n o ­
sa, a D r u g e t h e k e g y i k é n e k l e á n y a . E g y éj je l 
a k i s p a p o k b e s z é l g e t v é n ró la , e g y i k ö k f o g a d o t t , 
h o g y ő m e g ö l e l i , h a i s m é t m e g j e l e n . A z n e m 
soká v á r a t o t t m a g á r a , s a fé le lemtő l r e s z k e t ő , 
de ő t m é g i s m e g ö l e l ő k i s p a p k é p é r e o ly c s a t ­
t a n ó b i z o n y í t é k á t n y o m t a a t ú l v i l á g i l e l k e k 
becsü l e t e s ségének , h o g y ez r ö g t ö n e l á ju l t t ő l e . 
A z „ U n g " beszé l i ez t az é p ü l e t e s h i s t ó r i á t . 

— A váczi mérgezési eset m i a t t foly az 
e ré lyes v i z s g á l a t N y i t r á n s z k y E d e e l l en , k i 
h a t á r o z o t t a n t a g a d j a , m i n t h a E m e r i c h I l o n á t ő 
m é r g e z t e v o l n a m e g . M i n t í r j ák , t ö b b j e l a r r a 
m u t a t , h o g y a l e á n y ö n m a g a v e t t e b e a m é r ­
g e t , s l e v e l e k k e r ü t t e k e lő , m e l y e k s ze r i n t a 
l e á n y r a j o n g ó n s z e r e t t e az if jút , d e szü lő i e l l e ­
n e z t é k , h o g y e g y m á s é l e h e s s e n e k . E l e v e l e k 
a r r ó l is t a n ú s k o d n a k , h o g y a l e á n y t e t t e azon 
a j á n l a t o t , h o g y m i n d k e t t e n e g y ü t t m é r g e z z é k 
m e g m a g u k a t , m i t a l e á n y u g y l á t s z i k v é g r e 
is h a j t o t t , N y i t r á n s z k y e l l e n b e n m a g á n v é g r e ­
h a j t a n i g y á v a vo l t . 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Nemo. Is ten hozottja nem talál hasonló 

visszhangra. Hiszen van benne i t t -o t t egy kis 
eszme-csillanat, de az istenért , 13 nyolcz-soros 
strófára nyújtani egy szótfolyó alapeszmét, melyet 

j ó l összefogni s egy gyupontba gyűjteni sehogy 
sem képes! Rimei i t t -ot t igenis jók , a z a z : eről te te t ­
tek, hajuknál fogva odavonszol tak. Refrainje pe­
dig sehogy sem s ikerü l ; nincs összefüggése a leg­
több strófával s czólja nem érthető. 

— Csekey. „ F e h é r I lon" . Gyenge dolog. 
Hogy Vi rág Bandi meghalt , mer t a leány szive 
hideg volt i r á n t a , s hogy sirján a hideg leány most 
fehér l i l iom: oly elcsépelt dolog, melyet nem é r d e ­
mes r imbe szedni. 

— Majsa. Hogy a kereskedésekből a rhumot , 
sőt még a gyógyszerül szolgáló óletitalt ós sósbor­
szeszt is, még pedig előleges megintés nélkül 
lefoglalják s elkobozzák : biz az nincs rendén . De 
az ily sérelmek orvos lásá t nem a nyi lvánosságnál , 
hanem az illető ha tóságnál kell keresni . 

— Kassa. A románcz nagyon gyenge, a re-
czipe meg nagyon frivol ; egyiket sem közölhetjük. 
T a l á n akad majd sikerültebb is. 

— Sz. M. Nem a költői beszólyből kór tünk mi 
kisebb egészet, hanem egészen más önálló kisebb 
köl teményt . Az u jabban küldöt t mu ta tvány gyön­
gébb az előbbinél, mind t a r t a lomra , mind formára , 
s azér t nem is közölhetjük. Egyéb i r án t legyen m e g ­
győződve, hogy valaminek közlését vagy nem köz­
lését ná lunk a mü belbecse s nem holmi mellókte-
kintetek határozzák el. A fölhozot t régi esetről 
pedig mit sem tudunk , s az elhal lgatot t ról sejtel­
münk sincs. A lap ta l an informácziókra ne hal lgas­
son, kérjük. 

— F Gy. „ N e kérd jé tek" . N e m is kérd jük mi , 
de ön se kérdje : közöljük-e ? 

— „Légy üdvözölve". Üdvözöl jük mi is , mer t 
versében tehetség s kedély nyilatkozik. Sor k e ­
r ü l reá . 

— A.-Maroth B . J . A csinos r a j z o t köszö­
nettel vet tük. 

HETI-NAPTAR. 
Hónapi és 
hetinap 

Katkolikus és protestáns 
naptár 

Görög-orosi 
naptár 

2*t Vasára. 
21 Hétfő 
9."> Kedd 
2*> Szerda 
->7 C>r,r. 
-]* Péntek 
20 Szomh 

augusztus 
D U Ben. Fülöp 
Bertalan 
Lajos kir. 
Sámuel, 
Kai . József 
Ágoston püsp. 
János lefejezése 

D 1» Zachar. 
Bertalan 
Lajos 
Samu 
Gfebfaatt 
Ágoston 
Sabina. Moh. 

augusztus (ó) 
11 F 12 Máté 
12 Photius 
13 Maxim 
14 B. assz. b. v. 
15 Nagy b. assz. 
16 Dioméd 
17 Miron 

Izraeliták 
naptára 

Elül Rosch. 
10 
11 
12 Sára 
13 
14 
15 
16 S. Ki-Th. 

N a p H o l d 
hossza 

TTT^pT 
150 6 

1,151 4 
Í,lő2 2 
;i53 0 

58 
54 

156 54 

kél nyűg. hossza 

O. p. 
5 9 
5 10 
5 12 
5 14 
5 15 
5 16 
5 17 

o. p.'1 f. p. 
6 56 276 36 
6 54 289 46 
6 51 303 42 
6 49 317 52 
6 48 332 23 
6 46 346 12 
6 44 1 57 

Hold változásai. ® Utolsó negyed 3-án 6 óra 10 perczkor reggel. 

kél 

e. p. 
5 3 
5 49 
6 27 
6 56 
7 19 
7 39 
7 57 

nyűg. 
O. p 
regg 

T a r t a l o m . 
Kruesz Krizosztom (arczkép). — Az egész 

élet . . . — Theodnr hősiessége (vége). — Győr 
(két képpel). — Kép Oroszországból (képpel). — 
Tenger alatti vaspálya Anglia- és Francziaország 
közt. — Utazás a tenger alatt (folyt, képpel). -*• 
Egyveleg. — Mel lékle t : A svéd partokon. — Für ­
dői levél — A hétről. — Irodalom és művészet. 

Közintézetek, egyletek. — Egyház és iskola 
- Mi ujsag i 
Különféle. — 
naptár. 

— Halálozások. — Sakkjáték. 
Szerkesztői mondanivaló. — Heti 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L. ezukor-uteza 11. sz.) 

» HKTJESi: 
A „FftANKLItf-TÁRSULAT'- magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában (Budapest, egyetem-uteza 

4-dik szám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatók: 

Harmadik, egészen átdolgozott s az ujabb és legujabb törvények alapján § 
kiegészített és bóvitett kiadás. °1^g g 

MAGYAK ÖNÜGYYÉD | 
vagyis © 

elméleti és gyakorlati tanácsadó és útmutató a polgári életben! 
leginkább előforduld jogügyletek elintézésére, 

| t o v á b b á az á l l a m f ő , a z á l l a m k o r m á n y , s a k ö z i g a z g a t á s i és b i ró i h a t ó s á g o k n á l © 
| ü g y v é d i s e g é l y n é l k ü l b e n y ú j t h a t ó m i n d e n n e m ű f o l y a m o d v á n y o k , k é r v é n y e k , n a n a - j 
» s z ó k , f e l l e b b e z é s e k , v a l a m i n t a j o g ü g y l e t e k e t t á r g y a z ó m a g á n - o k i r a t o k és b e a d v a - % 
', n y o k f o g a l m a z á s á r a és s z e r k e s z t é s é r e v o n a t k o z ó l a g t ö b b s z á z r a m e n ő m a g y a r és n é m e t © 

s z ö v e g ű i r o m á n y p é l d á v a l e l l á t v a , m i n d e n o s z t á l y b e l i h o n p o l g á r o k h a s z n á l a t á r a % 

irta T Ó T H L A J O S , % 
köz- és váltó-ügyvéd, Pestmegye volt tiszti főügyésze. % 

VILÁGTÖETÉNELEMÍ 

i rövid előadásban. 
A l e g ú j a b b t ö r t é n e t i k ö n y v e k b ő l t e t t j e g y z e t e k n y o ­
m á n k é p e z d é k , p o l g á r i és felső l e á n y - i s k o l á k s z á m á r a . 

irta Vasváry Benő, tanár. 

Első kötet 

Ó - K O R. 
Á r a f ű z v e 6 0 k r a j e z á r . 

i 

504 sürün nyomott lap, fűzve 2 forint 40 krajezár. 
. 4 

Czélszerünek találtam a „Magyar Önügyvéd"-et harmadik kiadásban közrebocsátani, ® 
, különös tekintettel a polgári törvénykezési rendtartásra és az ezzel kapcsolatos törvénypótló rendé- § 
i letekre, valamint a törvényhatóságok és községek rendezését tárgyazó legújabb szerves törvényekre. <? 

Az ügyvédi segélyt okvetlen nem kivánó biráskodás mellett kellő figyelembe részesült ft 
, a szintén oly fontos hazai közigazgatás is, s az életben leggyakrabban előforduló esetekre gyakor- Ö 
; latilag kiterjeszkedve, igyekeztem a t. ez. olvasóközönségnek oly munkával szolgálni mely a ioeos $ 
igényeknek lehetőleg megfelelve, a kisebb községekben különben sem igen kapható ügyvédek s A 
illetőleg a kozségjegyzók költséges alkalmazását nélkülözhet övé tegye, szóval mint gyakor la t i <§ 
kézikönyv a közéletben is biztosan és sikerrel használtathassák. 

| 

[DÖNTVÉNYTÁR} 

I 
f 
i 
• 

• 
i 

A magyar kir. Curia semmitó'széki 
és l e g f ő b b i t é l ő s z é k i o s z t á l y á n a k olvi j e l e n t ő s é g ű 

HATÁROZATAI. 
Gyűjtötték 

Dr. Dárday Sándor, Dr. Gallu József, 
Zlinszky Imre. 

X . fo lyam. — Á r a fűzve 3 f r t 5 0 k r . 

A "Döntvénytára X . füzete egy általános tárgymutatóval van 
ellátva, melyben a »Döntvénytár« összes tiz kötetében foglalt i 
elvi határozatok a polg. rendtartás és egyéb törvények s ren­
deletek §§-ai szerint sorozva foglaltatnak. — Ezen általános 
tárgymutató 13 nyomtatott ivre terjed és könnyebb használha-
tás végett az anyagfelosztás szerinti repertóriummal van el-
átva, ugy hogy bármely határozat a nagy anyaghalmazból 

: . . • « . . , 
azonnal feltalálható. 

• — — « • • — 
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A „ F r a n k l i n - T á r s u l a t " magyar irodalmi intézHt, és könyvnyomda kiaJásáb.n (Budapesten egyetem-
uteza 4-ik sz.) megjelent és minden könyvárusnál kapható : 

Falusi könyvtár XI. füzet. 
GYAKORLATI ÚTMUTATÁS 

az 

Eperfa- és Selyemhernyó -Tenyésztésre 
irta ÍR01ST E D E . 

M á s o d i k k i a d á s . A r a í i i i z v e 5 0 l t r . 

J u t a l o m -
dí jazot t 

I Bécsben. 

• FRANHENBERM TECHNIKUM 
felsőbb technikai tanintézet előkészülő' iskolával. 

K ö r ü l m é n y e s t e r v e k m i n d e n k ö n y v k e r e s k e d é s é s a 
technika igazgatósága által 

Frankenbergben (Szászország). (1) 351 

Az uj folyam 
k e z d e t e 

október 15-én. 

Egy jónevelésii 
| 1 3 - 1 4 éves fiu Kalocsán, P á - f 
x di ts Ferencz fűszer-és vegyes-fj 

kereskedésében 

1 tanonczul fölvetetik, 1 
«? ® 

341 (3—3) 

A „ t ' r n n k l l n - l á r s a l a t " magyar irodalmi intézetben, (Budapest 
egyetem utC2a 4. sz.) megjelent és minden könyváiusnál kapható 

KISFALUDY SÁNDOR. 
HIMFI SZERELEMI 

Második kiadás . A költő arczképével. 
(382 lap, 16-rét.) Nyomt. papíron, fűzve 80 kr . Velinpapiron, 

fűzve 1 ft. 2U kr., kötve 2 ft. 

Elóbbi óvásaim kiegészítéséül, k o r n e u b n r g i m a r h a p o r o m hamis í t ványa i t illetőleg tudatom, 
hogy legújabb időben egy iparos által oU marhapor hozatott forgalomba, mely oly czimirattal van ellátva, 
melyen ugyan sem czégem, sem „korneuburgi marhapor" elnevezés elő nem fordul, mely azonban alakra, 
szinre és rajzra nézve oly hasonlatossággal bir valódi megvédett bélyeg-jegyemmel, hogy ama czimirat­
tal ellátott marhapor-csomagok készítményemmel fölcseréltethetnek. _ 

Miután szakértők egyhangú Ítélete által bélyegjegyem utánzása konstatáltatott, amaz iparosnak 
az á l t a l a m nehézségei t c z l m i r a t további a l k a l m a z á s a b í ró i l ag megt i l t a to t t , és igy ama jogta­
lanul megjelölt marhapor ismételt eladóit arra figyelmeztetem, hogy annak további árulása birói elkub-
zást s pénzbeli-, sőt börtönbüntetést vonand maga után. 

Valódi cs. k i r . s zab . k o r n e u b u r g i m a r h a p o r o m t. ez. vevői arra figyelmezzenek, hogy azok 
czimlapján nevem aláírása vörös betűkkel alkalmazva van. P e s t e n : T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszerész 
urnái, király-uteza 7-ik szám. Thalmayer A. és Társa, Halbauer testv., Frommer K , Strobentz testvé­
reknél, Kertész és Eisert, Topits J., Kania és Maklary, Kovács J., Kochmeister Frigyes, Stern es 
Schmidt, Eder és Nerieda és Hoffmann József uraknál. B u d á n : az udvari gyógyszertárban. 
A s z ó d : Kaufmann M. 
A r n d : Tones és Fieiberger, Bisz-

triczky, Bendik Reinh.,Prinner 
W. S. 

A r . - M a r ó t h : Edinger M. 
B a j a : Michitsch I 
B a l . - G y a r m a t h : Omazta T. 
Ber . -Új fa lu : Vass Eugen. 
B e s z t e r c z e b á n y á n : Göllner Fe­

rencz, Stadler H. G. 
B r e z n ó b á n y a : Göllner S. és fiai. 
B r a s s ó : L. J . és Heiszheimer A. 

és Társa, Gyergyánffi A , Ere-
mias D. 

C s á k t o r n y a : Kárász A 
C s a s z o l o v i t s : Ritter L. 
D e b r e c z e n : Eibisch J . , Csanak 

J. , Gaszner C 
D e t t a : Hack János. 
D é v a : Lengyel G. Gergelyfi. 
Dobs ina : Kuhn F . 
D.-Ff t ldvár : Nadhara P . 
E g e r : Matekovics Mór. 
E p e r j e s : Zsembery József, Ho-

lenia J . 
Eszék : Deszáthy István, Gobetzky 

József, Leipczig J , Dávid Gy. 
E s z t e r g á m : Kollár és Schönbeck. 
F a l k e n a n : Güttner. 
F r e i s t a d t l : Eisler D. 
Galgócz : Pretzelmaier S. 
G e o r g e n b n r g : Hensch Ede 
G y ö n g y ö s : Kocianovich J . , Mer-

sits J . 
G y ő r : Lehner F., EckerF . , Schan-

ner S., Sztonek Istv., Stampfl 
József. 

J o l s v a : Malater Albert. 
K a p o s v á r : Kohn Jakab , Schrö-

der J , Leipczig A. 
K a s s a : Novelly A., Deutsch J ó ­

zsef, Hegedűs J 

Kalocsa : Horváth K. | R o z s n y ó : Poseh F. J . 
Késmárk i Genersich A. [Sá rvá r : Geyer J . 
K o l o z s v á r : Wolff J , Karavaszy S k o l s c b a u Kukuts E 

A , Dietrich S. Csíki Se lmecz : Dimak. 
K e s z t h e l y : Wunsch D. [ S e g e s v á r a l j a : Steller N. 
K o m á r o m : Belloni A., Ziegler S z . - F e h é r v á r : Pinkas S. L., Ko 

és fia, Grötschel S 
K ö r m ö c z : Forster Em. 
K . -Sz t . -Mik lós : Csappó G. 
L e t e n y e : Kalivoda J . 
L e y d e n : Heagsey A. 
L ú g o s : Kronetet. 
M . - Ó v á r : Anton J . 
Miskolez : Pasteyner F., dr. Csat-

hó Istv., Bedé L., Fürész F. 
N a g y b á n y a : Haracsek J . 
N . - B e c s k e r e k : Nedelkovits és 

Deutsch testv., Joannovicz. 

vács P., Dieballa J . 
S.-Sz.-György : Benkó és Csutak. 
S z e g e d : Aigner C. 
Sz ige tvá r : Koharits K. 
Sissek : Ditiich. 
S z o l n o k : Horánszky N. 
S o p r o n : Pachhoffer L., Müller P. , 

Flandorfer, Reckert, Lenek S. 
S z . - S á r k á n y : Gestetner L. és A. 
S z a l ó k : Mauthner M. L. 
Sza rván : Réthy V. 
S z a t h m á r : Jákló M. 
S z e r e n c s : Kosonyi J . N. -Gor ika : Seitz. 

N - K a n i z s a : Fesselhofer F , R o - S z é n y : Gstettner fiai. 
senfeld J , Rosenberg J .és Wel - tTa ta : Ehrenfeld M. 
j j s e n j , ' T e m e s v á r : Babuchnik A., Mayer 

N . - K i k i n d a : Rastory J . és Sailer. 
N . -Mihá ly : Albrecht Ede. j T e m e r i n : Altwirth Sz. 
N. T a p o l c s á n : Pollak J . IT l szo lcz : Bukovszky A C. 
N a g y v á r a d : Janky A. | T - C j l a k : Roth J . 
N v i r e e v h á z a : Reich, Pawlawics , ]Trencsen: Weisz b. L.., liévay o. 

Környi Manó. 
Ö . -Besz t e rczén : Langer A. 
O r o s h á z a : Gabovits D. 
P a l á n k a : Schopp és fia. 
P a n c s o v a : Krisadmaz és fia, Ni- [ V a g u j h e l y : Wallner. 

colits és Dimitrievics. í V e r é c z e : Besz J . K. 

U j - A r a d : Ortl J . A. és Lisko-
vits A. 

U i- V á r a s d : Halter F., Koterba B. 
Ú j v i d é k : Dietzgen Em. 

P á p a : Bermüller J 
P a k s : Flórian és Eiszer. 
P é c s : Löwy s Zuckermandl. 
P o z s o n y : Zachmeister testvérek, 

Haehenberger testv., Wanit-
schekL.,KovácsJ ,Wimmerfiai. 

P u t n o k : Fekethe Férd. 
R i m a s z o m b a t : Hamalis B., Ma-

V e s z p r é m : Mayer Tuszkau, 
Láng J . 

V i r j ó : Mikulcsics. 
V u k o v á r : Kirchbauer F . 
W a r t b e r g : Mészáros C. 
Z a l a - E g e r s z e g : Hubinszki. 
Z ó l y o m : Sitkey J . C. 
Z s o l n a : Poradoósky J . urnái. 

296 ( 2 - 2 ) later J . 
Ki védjegyem meghamisóját olykép jut tat ja tudomásomra, hogy azt törvényes büntetés alá 

vonhatom, 500 ftig terjedó jutalmat nyer tőlem 

A legbiztosabb és legkellemesebb szer 
váltóláz ellen, 

•különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint máskép bevenni mt 
I nem képesek a J 

jChinin-csokoládéi 
a tk 

Ohinin-czukor 
I R o z s n y a y M., g y ó g y s z e r é s z t ő l Aradon (ezelőtt Zombán) 

lyeket a magyar orvosok és természet-vizsgálók nagygyülési 

Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden jóhirü 

gyógyszertárában. 
A hamisításoktól óvakodni kel l ! ' •6 

Mindenki csak a R o z s n y a y M.-lele p á l y a k o s z n r u -
| zo l t kész í tményt kérje és fogadja 135 (39-

1 
8 

$ A „ F E A N K L I N - T Á R S U L A T " m n g y . i r o d . i n t éze t 
'M. és k ö n y v n y o m d a k i a d á s á b a n ( B u d n p e s t , e g y e t e m -
# , u t c z a 4 - ik s z á m ) m e g j e l e n t : 

KÉZIKÖNYV 
a 

bírósági végrehajtók 
számára, 

t e k i n t e t t e l az e l m é l e t i v i z s g a és g y a k o r l a t i i g é n y e i r e . 

ina Dr. Dárday Sándor. 
T a r t a l o m : Az 1871. évi LI . törvényezikk a bírósági végre­
hajtókról. — Utasítás a bírósági végrehajtók számára. — A 
bírói határozatok kézbesítése. — A biztosítási intézkedések­
ről. — A végrehajtásról. — Váltói végrehajtás. — A csődtö­
meg összeírása. — Hagyatéki leltározás. — Iromány-példák 
a bírósági végrehajtók számára. — Iromány-példák az 1871-
51. t. ez. és arra vonatkozó miniszteri utasiiáshoz. — Iromány-
példák a kézbesítési eljáráshoz. — Iromány-példák a biztosí­
tási eljáráshoz. — Iromány-példák a végrehajtási eljáráshoz: 
I . Az átalános határozatokhoz. I I . Ingóságokra vezetett vég­
rehajtáshoz. — Árverés az ingóságokra I I I . Ingatlanokra 
vezetett végrehajtáshoz. — Árverés az ingatlanokra - Iro­
mány-példák a váltói végrehajtáshoz. — Árverési hirdetmény. 
— Árverési jegyzőkönyv. — Iromány-példák a csődtömeg 
összeírásához. — Iromány-példák a hagyatéki leltározáshoz. 
— Szolgálati utasítás az első folyamodásu bíróságok számára. 
— A birói letétek kezelése tárgyában kibocsátott igazságügy­
miniszteri rendelet. 

( 8 - r é t , 2 5 6 l a p . ) - Á r a f ű z v e 2 f r t . 

URBÉRI KALAUZ. 
9 ' Ú t m u t a t ó az 1 8 4 8 - k i év i t ö r v é n y e k á l t a l m e g s z ű n t e - ' & ; 
M, t e t t ú r b é r i k a p c s o l a t b a n f e n m a r a d t , s azza l r o k o n ,*j 
w és ö s s z e k ö t t e t é s b e n l évő j o g - és b i r t o k v i s z o n y o k r e n - ̂ 5 

^ dezéaé t t á r g y a z ó ü g y e k b e n ; az o r s z á g v i s szacsa to l t )* . 
& r é s z e i r e és e r d é l y i t e r ü l e t é r e is k i t e r j e s z t v e s g y a - ' ^ 
Q k o r l a t i i r a t m i n t á k k a l e l l á t va . )K 

)k Községi jegyzők, ügyvédi vizsgára készülők s kezdő ;< 
ügyvédek és birák használatára. 
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I r ta 

T Ó T H L A J O S , 
' köz- és váltó-ügyvéd, Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

(8-rét, 408 lap,) fűzve 2 forint 50 krajezár. 

Tekintve a még függőben lévő birtok rendezési és szabá 

X 
X 
% 
X 
X I 
^ 1 C M U H C » 1"^S » « ^ f e « « « " -~ 

^ lyozási perek jelentékeny számát 8 különösen a legelő, erdő X 
Q és nádas elkülönitése iránti pereknek az 1871. L I I I . t ö r v é n y - ^ 
v j czikk 48-ik §-ában megszabott egy évi záros határidő alat t az ^ 
W illető királyi törvényszékek előtt bekövetkezendő ujabb folya- W 
W matba tételét: ezen, a birtokszabályozási perek és kérdések A 
p , által közvetlen érdekelt községek jegyzői és az ügyvédi vízi- X 
^ - gára készülő ifjúság, de kezdő ügyvédek és birák által i s ^ - . 
W elméleti és gyakoilati útmutatóul használható, s 26 sürün ĵf 
» nyomott ivet tartalmazva a fentnevezett kiadásában már meg- Sf, 
A jelent korszerű munka a t. ez. közönség figyelmébe ajánltatik ^ 

ixxx&xxxx&xxxx^zxyiQxx^ 



544 VASÁRNAPI Ú J S Á G . 

A „FRANKLIN-TÁKSULAT" magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában 
(Budapesten, egyetem-utcza 4-ik sz.) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

AZ U J 

SZOLGABÍRÓI HIYATAL 
KÉZIKÖNYVE. 

Hivatkozva idevonatkozó törvényekre, miniszteri és megyehatósági szabályrendeletekre, 
számos irománypéldákkal és gyakorlati utasitással ellátva. 

I r ta 

GYÜBKY ANTAL. 
(8-adrét, 280 lap.) - Ára fűzve 2 forint. 

T a r t a l o m . 
Előszó — Dt -v rz ' l t - .— Az nj szolgabírói hi­

vatal szervezete — A szolgabíró hatásköre és kö­
telességei. 

Elsó rész: Hiva ta los i r á ly . Irodai felszere­
lés. — Irományok fogalmazása. — Irományok szer­
kesztése 

Méso.lik rész: B í ráskodás i ha laskor . - A 
biráskadást illetőség — A mezei rendórszégi vét­
ségek. — Birói illetőség — Büntethetőség — A 
mezei rendőrség pontos kezelése. — Mezei rendőri 
eljáráshoz tartozó irumánypéldányok — Vásárbi-
róság. — Békebiróság. 

Harmadik rész: K ö z i g a z g a t á s . Utasítások 
végrehajtása — Körlevelek és hirdetmények — 
Adóügy — Statisztikai adatok — Iskola- és nép­
nevelési ügy. — Községi faiskolák. — Közgazdá­
szán ügjek. — Egészség-ügy. — Gyógyszertárak 
vizsgálata. — Anyakönyvi másolatok.— Útlevél — 
Becslések. — Biztositási ügyek. — Közvagyon 

fpndozása. — Elemi csapások. — Koldusok — 
zegények és betegek — Lelenczek és vagyontalan 

árvák. — Árvák üg\e . — Cseléd-ügy. — A királyi 
birdsigok felhivása. — Hivatalos beszámolás. — 
Felügyelet a szolgaszemélyzetre 

Negyedik rész : Községi ü g y e k . — A köz­
ségi hatóságokról és illetőségéről. — A községek 
jogairól és teendőiről. — A községi képviselőkről. 
— A képviselő-testület gyűléseiről. — A községi 
elöljáróságról — A községi háztartásról — A 

községek rendezése. — Községek elöljárók válasz­
tása. — A községi elöljáróság működési köre. — 
A szolgabiró jogai és kötelességei a községek 
irányában. 

Ötödik rész: K a t o n a flgyek. — Hadkötele­
zettek összeírása. — A sorshúzás. — Sorsolás elleni 
felszólamlás. — Az ujonczállitás. — Utóállitás — 
Katonaság elszállásolás. — Katonaság elöfogatai. 
— Szabadságoltak nyilvántartása. — Alárendelt­
ség és bírósági illetékesség — Ellenőrzési szemle 
— Hivatalos levelezés a katonai hatóságokkal. 

Hatodik rész: R e n d ő r i figyek. — Mérték­
vizsgálat — Husárusok. — A sütök. — Korcs­
márosok. - Malmok. — Tüzesetek. — Kendöri 
felügyelet az építkezésre. — Sebes hajtás és állat­
kínzás. — Néptánczok és mulatságok. — Vásárok, 
vámok, révek — A temetők. — Tiltott játékok és 
hamis játékosok — Rablók, tolvajok és csavargók 
— Talált tárgyak. — Hamis pénz. — Kuruzslók. 
— Hófuvatagok és árvíz 

Hetedik rész: K ö z m u n k a és k ö z l e k e d é s i 
ü g y . — Közmunka összeirása. Közmunkaváltság 
beszedése. — A közmunkaerö felhasználása. — 
Útépítés. - Az utak befásitása. 

Nyolczadik rész: Rendk ívü l i ese tek . — 
Aszály és inség. — Ragályos betegségek az embe­
rek között. — Mérgezés és vizbefulás esete. — Eb-
düh. — Kártékony állatok — Irománypéldák. 

\ | ^)Je•Spv>J&•í>V)je^M>^lJLe^H^>ie-»^35 
A „FRANKLIN-TÁRSULAT" magyar irodalmi 
intézet és könyvnyomda kiadásában (Budapesten egye­
tem-utcza 4. sz.) megjelentek és minden könyvkereske­

désben kaphatók : 

Elméleti s gyakorlati 

ÖSZHANGZATTAN. 
( l iarmoii ie-Lehre.) 

I r t a 

Á B R Á N Y I K O R N É L . 
Első kötet. 

i r a fűzve 2 forint. 

A M É T E M É R T É K ISMERTETÉSE 

Tanodái és magánhasználatra 
készítette H ^ 

DL L U T T E R N Á N D O R . 
Ára fűzve 40 krajczár. 

FRANCZIA NYELVTAN 
iskolák és magántanulók számára 

négy folyamban. 
Szerzé 

S C H W I E D L A N D F R I G Y E S , 
a franczia nyelv tanára Budapesten. 

E L S Ő F O L Y A M . — Á r a fűzve 8 0 k r a j c z á r . 

Méltóztassanak 
kis megrendelést tenni 

g y ö n y ö r ű 

ruhakelmékből 
igen Jutányos áron! 

HAMBURGER ADOLF 
hölgy-divatáru üzletéből 

PEST. nrl-ut«zn 8. m i m . 
• postapalota átellenében. 

Minták kivánat szerint ingyen 
éi bérmentve küldetnek. 

% 207 (tö - 60) 

Rendkívüli! 
j u t á n y o s á r o n k a p h a t ó k 

gyönyörű 

s e l y e m 

5 ruhakelmck 
_ | 

LillS 
női divatáru üzletében • 

Budapest, bécsi-uteza 2 a sz. • 
- • 

Qa(r~ Minták kívánatra ingyen • 
és bérmentve küldetnek. 9 
Megrendelések gyorsan pa 
és pontosan eszközöl-1 
tétnek. 352 (l—25) 

• 

>am-<^ >«»_^ >av>* '^^T ^ J # -*^& >»^ST ^ J * ' <•»-& >a^Sr 

„A rosz nedvek kiirtása „Az élet legfőbb java 
H a gyógyszer czélja!" a jó egészség!" 

} American-Pills by Bőldt I 

jBöldt egészségi labdacsaid 
j vért iszt i tási labdacsok. 

5 E labdacsok sokszoros alkalmazást és sokszoros ma­
gasztalait vívtak ki. 

Ajánlhatók e labdacsok a vér t i s z t í t á s á r a megelőző 
\ betegségek után; a fölösleges és rosz nedvek eltávolítására ff 
f (növekvő testgyarapodásnál kevés mozgás mellett) ; továbbá ^ 

Í
oly egyéneknél, kik rosz emésztésben, savanyu felböfógésben, d 
étvágytalanságban, szédülésben és vértorlódásban szenved- £ 

. nek. E labdacsok különös ajánlatot érdemelnek a gu taü té s re j 
\ haj lamot muta tó egyéneknél. 4 
f Egy doboz 65—70 labdacs ára 1 frtöO kr. (10 kr. több.) ^ 

5 Központi raktára: Droguerie medicináié: 4 

B o l d t A . EL G e n f b e n (ELe lve t i a ) . ^ 
Valódian kapható: f 

* P e s t e n : Török József gyógyszerész és föküldeménye- ^ 

5 zőnél Magyarország számára, király-uteza 7. szara, és For- 4 
mágyi Ferencz gyógvtárában, S»échenvi-tér 26. sz. Budán : \ 

v W l a s e k E . , Szegeden: Kiss, Sz . -Fehé rvá ro t t : Diehai la Gy. , v 
\Egerben: Köllner , Temesváro t t : Pecher , Brassón : F a b i k , f 

Kolozsváro t t : Wolff, Bécsben: Kozdera J . am boh^n ^ 
Markt 12. gyógyszerész uraknál. 217 ( 2 8 — 0 ) ^ ^ ^ 
*r+, *r*>> £T*L_ £T*L. &—. /Srtt. &-.* &-m, ^ ^ , j?^ J \ ü 

Nyári idényre! 
Barége, Mozambiques és Ecru 30—40 krig. 
Selyem Grenadine fáma és csikós . . . . 50—80 » 

» Gasiere dúsgazdag választékban . . 30—90 » 
Franczia Jaconats 25—35 » 

» Crettonek és Calicok 25—35 • 
» Satinék és Foulard aprék . . . . 3 0 - 7 0 » 

Csikós selyem szövetek minden színben 1 ft., 1 ft. 40 kr. 
Sima Pult de s >ie » » . . 1 » — » 
Fekete » » » 1 » 80 » 

» Gros Failles 1 » 80 » 
Színes » » minden színben . . . 2 » — » 
I r i shs t lyem Popelinek 1 » 10 » 
Angol Lusterek — » 35 » 

Bátrak vagyunk az igen tisztelt hölgyeket arra figyel­
meztetni, hogy egy nagyobb mennyiségű divatáruk, különö­
sen selyemszövetek megvételével lehetségessé válik a fen­
tebbi czikkeket bámulatos olcsó áron eladhatni. 

Mély tisztelettel 

Sgalitzer és Schönfeld, 
812 ( 9 - 2 0 ) Budapest, bálvány-uteza 1. sz. 

A „Franklin-társulat' 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában (Budapesten 
egyetem-utcza 4-dik szám) megjelent s minden könyvkereske 

désben kapható: 

POLITIKAI DIVATOK. 
I r ta 

J Ó K A I MÓR. 
Második kiadás. 

Három kötet. — I r a főzre 2 frt 40 kr. 
A népszerű kiadás 84 - 89. füzetei. 

UJABB NOVELLÁK, 
Irta 

L A U K A GUSZTÁV. 
i r a fűzve 2 forint. 

VEZÉRCSILLAGOK 
vagyis 

velős mondatok és költői gondolatok honi és külföldi 
remekírók műveiből 

M á s o d i k bőví te t t k i a d á s . 
Ára fűzve 2 frt., diszkötéaben 3 frt. 

Kiadja és nyomatja a „ F r a n k l i n - t á r s n l a t " magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapest (egyetem-utcza 4-ik szám). 

35-dik szám. E L Ő F I Z E T É S I F Ö L T É T E L E K : a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 f t , félévre 4 ft.Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft XXI . évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA 
Kiadó-hivatalunk 

: Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 krajczár; tóbbs/öri igtatáanál 10 krajczár. Bélyegdij külön minden igtatas ntán 30 krajczár. 
álunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Haaaenstein és VoglerWallnschgaxse Nr. 10, Mosse R. Seilerstátte Nr. 2 és Oppelik A. WoUzeile Nr. 22. 

boCK ERNŐ. 
1809-1874. 

oká, nagyon soká fog még 
eljönni az az idő, midőn a 

.tudomány olyan viszonyba 
! fog lépni a közönséges min­
dennapi élettel, — azon élet­
tel, melyet az utczán, s a nagy 
tömeg magán házikörében lá­
tunk lefolyni, — a mily vi-

^ ^ ^ ^ ^ ^ szony létrejötte képezi az ide­
ális czélt, melyért a tudósok lelkesülve 
küzdenek s fáradnak az emberiség javáért. 

Ép ugy , mint a föld annyi kincsei, 
melyeket ma megmérhetlen s megbecsül-
hetlen javakként számit az emberiség bir­
tokául, százezredekig hevertek már ké­
szen a föld kebelében, a nélkül, hogy 
létökről s beesőkről a nélkülök oly nyo­
morultan élt emberiség legkisebb tudalom-
mal is birt volna, mignem lassanként bir­
tokába vette az ember azokat, és ma alig 
érthető előtte, hogy miként élhettek ősei e 
kincsek, ez anyagi hatalmak bírása nélkül: 
ugy van ez a tudománynyal is. Már szá­
zadokkal az előtt megvan a kincs, mielőtt 
rendeltetését eléri, mielőtt a nagy tömeg 
birtokába veszi azokat, s csak lassan, 
midőn egyesek, mint — hogy ugy szóljunk 
— a tudomány kereskedői forgalomba 
hozzák annak egyes részeit: akkor kezde­
nek az emberek azoknak fölhasználására 
is gondolni. 

A tudománynak ép ugy, mint az anyagi 
kincsek kezelőinek is három osztálya van: 
a termelők, a kereskedők és a fogyasztók. 
A termelők, ép ugy mint a drágakő-bányá­
szok, semmi hasznát nem veszik addig 
munkájok eredményének, mig csak a 
kereskedők a fogyasztókkal meg nem ked­
veltetik azokat. S e közép, e közvetítő osz­
tály helyzete, ép ugy mint az anyagi 
szerek kereskedőié, sokáig igen kétes és 
sokak által kevésbbé méltányolt, mintsem 
azt megérdemlenék. A mint egyfelől a 
nagy tömeg, mely tőlök kapja közvetlen 
az árukat, őket tekinti azok termelőinek 
is: ugy másfelől a termelők épen nem 
tekintik ezeket termelőknek,—holott mind­
ketten hibásan ítélnek, mert ott, hol keres­
kedő nincs, ki a terményt a fogyasztó 
szükségletéhez elvigye, a termelés is csak 
igen kis mérvben történik. 

A tudomány terén e közvetitő közép­
osztály egyik kiváló tagja volt Bock Ernő, 
a magyar közönség előtt is bizonyosan 
ismeretes lipcsei tanár, az »Egészség négy 
könyvé«-nek szerzője, kinek arczképét 
adjuk e lapon olvasóinknak. 

Született 1809. febr. 21-én Lipcsében, 
hol atyja az anatómiai múzeum segédőre 

volt, a ki által már fiatal gyermek korá­
ban gyakorlatilag ismerkedett meg az 
emberi test szerkezetével, s különösen a 
lipcsei csata után egyik nagy kórházban 
számos operácziónak volt tanuja. Midőn 
1830-ban orvosi tanulmányait a lipcsei 
egyetemen bevégezte, először az ottani 
kórház egyik legügyesebb sebésze mellett 

BOCK ERNŐ KÁROLY. 


